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Skrive-Friheden.
*

E t danst original Skuespil

en Mt.

Uegennyttig tilbudet t i l  B ru g  

fo r den kongelige dunste Skueplads.

Kiobenhavn, 1794.
Trykt hoS M o rth o rs te S  Enke.
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En Tiener-

(Scenen er paa Lord Wrangels Landgods L 
Engelland).



E i l  de mangfoldige Overbcrrelser, som dette Skue
spil maastee tranger r i l , henhsrer sikkert den i An
ledning af de indlsbne Trykfeil. Angaaende de her 
ubestemte Feil da er Forfatterens Undskyldning den, 
at Skuespillet ikke er antaget; at han folgelig ikke 
befandt sig i  den heldige S itua tion , som andre lykke
ligere Forfattere, efter Forestillingen af deres Arbej
der ak have Publikums Dom for eller imod sig, og 
derefter at kunne rette Feil, og give deres Arbejde 
den sidste fornodne P o litu r , forend de lade det trykke. 
For at erhverve sig Publikums Decision Maa For
fatteren netop begynde med der, som andre heldigere 
Forfattere ende med, og selv i Anledning af den Po- 
litu r, som han uden anden Vejledning indseer forns- 
Len, og fsler ar kunne give det, ere Hcenderne bundne 
paa ham, naar Publikum skal vcere Dommere- og 
Theater-Direktionen ikke stal kunne sige, det er ikke 
det samme Skuespil som blev indleverer. N u  der
imod er ikke emeeneste Replik, ja ikke eet eneste Ord 
forandret, udeladt eller tilsadk. Trykfejlene cre 
derimod mindre ar undstylde. Forfatterens Frav«- 
kelse og kuns en senest? Korrektur, og ikke SkSdes-

leshed



lsshed ere Aarsagerne, sk Skuespiller viser sig med 
disse Trykfejl. De Betydeligste har Forfatteren 
anmcrrket paa sidste B lad. For desmere ak see sig 
undskyldt for Publukum i Henseende t i l  ben herved 
lidet forhsiedePriis, tiener t i l  Efterretning, s t In d 
komsterne af det hele Oplag af dette Skuespil ere be
stemte kit Hiekp for de trængende Enker der have 
mistet deres M snd ved den Christiansborg S lo t sde- 
keeggende Ildebrand. T il samme B rug ere Indkom
sterne, Belsnningen, Opmuntringen, eller hvorledes 
Theater»Direktionen i Fslge de Magelige allernaa- 
digste Rescripter behager at navngive Forfatterens 
Honorarium, bestemte, ifald Skuespillet ssulle vinde 
Publikums B ifa ld, og Theater-Direktionen derefter 
skulle ville gisre B rug deraf; t i l  hvilken Ende dette 
Skuespil herved offentlig paa nye tilbydes Direktio
nen for det Kongelige danske Skuespil 

Skreset i M artil N-raned 1794-

Tryk-
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F o r e r t n d r l n g .
p u b lik u m  maatte billige« spsrge; hvorfor v i! 
Forfatteren give dette Skuespil P ub lic itm  ved 
Trykken, som er bestemt t i l  O p fs rfr l paa den kon
gelige danffe Skuep lads, fsrend det sammesteds 
er bleven stempler? M an  kan jo nu ikke vide om 
det er gamle forligne V ah re , eller maafkes endnu 
vcrrre, Kontrabande. D e t som T ttlen  lover er, 
H im len ffee Tak! vel lkke mere Kontrabande hos 
os ; men hvor ofte bedrager T ltle r vs ikke i vores 
Forventninger, og hvor mange betrene sig ikke a f 
en falst T ite l,  naar de haabe derved at kunne 
rekommendere deres Kram ? —  Kiellingerne paa 
Gaden raabe, stal i have Holsten,ste G i ld ! og 
som oftest er det siet rogede S i ld  a f Nyeboder. 
Markstrigeren behanger sig med B aand, syer 
S tie rn e r paa Kiolen, sartter store Ringe paa F in- 
gerue, og lader sig a f sin S taldbroder kalde E M - 
lenz, fo r at indbilde Fo lk , han er den agtede/ 
cerede, fo rtrin lig , fortienest fulde M and, den usle 
Pedant kalder sit M isfoster Phllosophie, Hykleren 
sin L«re Religion, S tatsm anden sine Kneb P olitik , 
og Projektmageren Planen r i l S ta tens Sdelcrg- 
gelse F inansoperation. Jeg holder det derfor 
fo r m in P lig t at tale et P a r O rd  i  Forvejen t i l  
Publikum  om dette m it Foster.

D e t er nu nasten eet Aar siden, at det net 
op saaledes som det e r , indtog en liden P lads 
blandt andre Papirer paa min Hylde, hvor det ro lig 
hensov, forvisset om at det ved Opstandelsen sirax 
vilde blive druknet i Floden Leche. Een qf mine



Venner forstyrrede det Hendelseviis i sin S svn , 
forsikkrede mig, at jeg ynskjendte m it Foster, og 
at det ikke havde denne Skredne at vente. Han 
begierte m it Samtykke for at bekiendtgisre det 
ved Trykken; m in faderlige Kierlighed val' let ak 
bevæge d e rtil; uagtet Venstab for Faderen nraa- 
stee ledede min V ens milde Dom  over Fosteret. 
D og samtykkede jeg ikkuns under V ilk a a r, at jeg 
forst vilde offerere det t i l  Theater-Bestyrelsens 
Disposition. Jeg havde tid t hsrt Klage over 
M angel paa danste orig inal Skuespil i een Akt, 
ja selv over M angel paa Oversættelser a f flrge 
Skuespiff da v i tilvisse ellers ikke kan klage over 
M angel paa Oversættelser a f S ts r re ; jeg sendte 
det derfore som et ind fsbt, danst B a rn  med et 
ydmygt B rev d. d. u t e  Dec. forrige Aar t i l  H r. 
Hofmarschal Geheimeraad Greve Ahleseldt R id 
der, som Theater-Bestyrere, og for mig som 
Skuespil Censor navngiven; med den udtrykkelige 
Erklæring, at jeg offerede det t i l  Theatret, og al
deles ingen anden Belonning forlangte end P u 
blikum s og H err Grevens B ifa ld , hvorimod jeg 
snstede og udbad mig, naar Skuespillet blev anta
get, at samme i denne Theater Sarson og, om 
muelig forinden Februari Maaned 1 7 9 4  maatte 
opferes. I  Tilsirlde, at det ikke blev antaget, 
erklærede jeg, at jeg agtede at lade det trykke. 
Stykkets Opfsrsel udkrcever hverken nye Dekora
tion eller Klarder, det vilde saaledes paa ingen 
Maade have kostet Theater-Kassen det allermindste. 
Jeg overlod Theater Bestyrelsen ydermere Besæt
ningen afRollerne, ognu troede jeg at have g iort 
M ,  fo r a t forberede og lette m it Foster den



fsrsteLsbebaneindi den store Verden. Ieg b le vve d  
en Skrivelse a f min Kommissionair i Hovedstgocn 
underrettet, at han ikke personlig havde ra it med 
H r. Greven, men indleverer det vod tredie temme
lig upaalidelige Haand; jeg saae mig derfor nod
sager ar tilskrive H r. Greven med Posten, for at 
forvisse mig om Imodtagelsen, imens fendre mm 
Kommlssionarr mig et Avertissement a f Adres- 
Avisen No. 9 fra i A a r, som den Maade paa 
hvilken jeg havde bedet H r. Greven ar tilkendegive 
mig sin V il l ie ,  og nogen Trd efter fe?!-Aes 
mig et Avertissement indrykker r Adres-Aviserr No. 
IA - - Ved begge Avertissementer er jeg bleven un
derrettet, om ar jeg kunde lade afhente m it Foster 
igien, og at det saaledes for denne sinde ikke kan 
vcrrdiges Antagelse, ligeledes ikke et Skuespil i A 
Akter, som jeg udbad mig Tilladelse med det forsie 
at mdsende, da der udtrykkelig svares i No. o a f 
Adreo Avisen, „o g  for denne Trd er A lring regle- 
re t."  S ka l det da sove, saa sover det live saa 
tryg t paa m in Hylde, som blandt Theatrets for
ældede P ap ire r, hvorved Omstændighederne dog 
vel kunde mdtreffe og gisre det foruodenr, at E et 
eller Ander engang maatte blive vakt a f sin S svn , 
og derved forstyrre sin Naboes S svn , foraarjage 
den ttroe , og komme i Trattre med den. E n  
Faders P lig t udkrager, ikke saaledes at udfcrtte sit 
Foster for Fare, og i Faderens Arme hviler det

tryggest; havde omtalte SkuespilsIndhold, ja kuns
dets T itte ! van-er H r. Thearer Bestyreren bekiendt, 
da havde de O rd. „A lt in g  er for denne T ld  
regleret,  ̂ kundet beryde saa meget som Theater 
^ensuratec m l ikke antage det, og jeg v itlr meget



vel kunde finde mig deri, at det ansees at have »un
dre V w rd  end andre, og isår end den bekiendte 
Gulddaase; men nu da Stykkets T ite l,  Indho ld  
og Autor er aldeles H r. Censor ubekiendt, saa erin

drer oifie O rd  og Gulddaasens, efter ar Stykket 
blev antager brillante og hastige Forfremmelse mig 
ikkuns paa den ssrgelige Sandhed, at alle B srn
saa megen Umage man end gior sig at opdrage dem, 
a tL ts re  dem tt l S ta tens nyttige Medlemmer ogsaa 
Lestedne de end ere i deres Fordringer, dog langt 
fra  ikke haver samme gode og billige Skiebne at for
vente, -a at selv nogle a f dem undertrykkes, og at 
Bestedenhed —  denne D yd  —  ydermere er dem 
l i l  H inder. Dog vm  e det langt fra  »ug at fraraade 
m it Foster, som saaledes over »stemplet at vise 
sig for P ubllknrn! jeg Monster det en stille, 
varig Lykke; det er ikke a f de fyrige, store Genier, 
men saa meget var det Faderen tillad t at forstkkre t 
Forveien, det er et godmodigt, tarnkende og solende 
Vcesen, som gierne meddeler fig i Vennekreds, og 
som uden S ts i snsser at udbrede omkring sig saa me- 
aet Godt som dets Evner tillade; det barer er vel
signet N avn ; jeg ledsager det med det Susse ind i 
Verden, gid at det maae svare t i l  N a vn e t! det kan 
r>a nok blive tvunget t i l  Fe id -, men > det v i l  da -g 
a ldrig  fattes redelig- og vise M ands  B ifa ld-

Een Ting to r jeg glad vare overbevnst om; 
m it  Foster v i l ,  saa lidet betydende Vasen det end 
vare maae, dog tilskynd- enhver re,staffen M and, 
a t iglentage det Snste, Gnd velsigne vor-S Chrr> 
siian, vores Frederik og alle Gode i Landet.
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Fsrste Scene.
(En S a l i Lord Wrcmgels S lo t paa Lander. A  

Baggrunden en aa j)m ,D sr; udcn for ftesen 
Have. Der et Vmduer ud l i l  Haven fra Sa
len).

Lord Williams. Lord Wrangel
(sidde hver i sin.Lanestoek rmd- er trykket B lad 

i HaandeN). >

Lord Williams ( t Vrede).

^ o h  Bomber og G ranater! D en K a r l bse 
hcrnges. Hvorledes river han ikke M inistrene 
ned, fordi de have randet t i l  K rigen? J o !  
det vilde blive artige Lsier, om v i roligen vilde 
lade flige forbandede Grundsomiingsr udbredes. 
Psbelen er uoplyst og lader sig let forblinde, 
og v i vilde snal? see lige saa smukke O ptrin  i  
Engelland.

A A rd
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Lord Wrangel.
I  D e res  Iv r ig h e d ,  M y lo r d ,  gisr D e  

her en T W a a e lf t , som jeg fo r lomge siden har 
forgieves ssar at afnsdc D e m . H v o r ofte har 
D e  ikke iv re t imod O p ly s n in g , og forbandet 
den r i l  Helvede? N u  tils iaaer D e  selv, at 
P sbelen er uoplyst og lader sig lerreligen fo r
blinde , f t lg e lig e n , der som den va r oplyst, da 
v ilde  den ikke ncer saa let lade sig fere bag Ly
set; den vilde dcYirtz lcrNger sortiene det N a v n  

P s b e l,  og om dm  Scnning have v i jo alle
rede lcenge vceret enige, at jo mindre P sb e l 
der er i en S t a t ,  jo lykkeligere er Skaren. 

Lord W illiam s.
D e  veed , M y lo rd , jeg. er S o ld a t, jeg 

kan siaaes, men ikke disputere, desuden kon
funderer D e  mig stedse. D e l maae nu vare 
som det v i l , saa dM r det ikke, naar den ge
rne ne M and  bliver alt sor klog. Han maae 
adlyde uden ar vide hvorfor, og troe, at Re- 
K^in'geN fo rs ta k t det'bedre end han; v il han 
ikke det, da ere v i so lda te r der, for at tvinge 

ham dertil.
Lord Wrangel.

s '' '  Tvangsm idler, M y lo rd , ere absolut for- 
^ W e  imod en uoplyst Psbel; men D e  v il
Doa.vel sande med m ig , at ikke alene en god,

mild
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Mild og viis  Regierittg, men endog enhver 
anden R egiering, der ikkun besidder mindste 
Egenkærlighed, ikke gierne v il see Underfaat- 
ternes T a l formindsker. B ruges nu Tvangs
midler hyppige i en S ta t , ' istedet for Overhe- 
v iisn ing, da ffrcekkeS den kloge M and fta  saa- 
dan en lLtatS Grcendser,, og den dioplyste for
lader den i Flokkeral ved enhver Lejlighed. I n 
gen S ta r  er faa meget som den, udsat for Op
ro r, P a rrie -A and  og borgerlig Feidp. B o r 
geren ffie lver for den M a g t der longes t i l  
S tarens, r il Borgerens Ejendoms F K jv a r, 
r Stedet for at kunne broderligen-elFe den, 
som sin Beskytter; en Hændelse meder og for 
jager Frygten, denne forvandler.sig nu t i l  For
t v i v l s ,  den tappre K rigers Svcrrd H-rveS 
med Borgerb lob, og S yne t aset, fo rM e n - 
neffer blottet Land, hvis Agre ere giedede 
med BrsdreS B lo d , bringer for sildige Taare 
i  Fyrstens H ine . Ere Regieringens Hensig
ter gode ved dens B efa linger, og at de bsr 
vcere det, derom ere v i jo enige, da behøves 
ingen Tvangsmidler for den oplyste B o rger, 
t i l  at adlyde. Held det Land, hvor Oplys
ning hersker, og lykkelig den Regiering som 
beskytter den!

A s  Lord
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Lord Williams.
Jeg boer stor HErbodighed, M y lo rd , for 

Deres Dom m e, og endffivnt jeg ikke kan faae 
denne Oplysning ret i Hovedet, saa v il jeg dog 
lade den staae ved sit Vcerd; men ligefuldt see 
Vi dog Fslgerne a f siigt T o i. Tcenk ikkun paa 
Tildragelsen i B irm ingham ; hvorledes brandte 
dg rsvede man ikke der?

Lord Wrangel.
M  takker D e m , M y lo rd . D ette  er 

det stcrrkeste B e v iis  D e  kunde anfsre for m in 
Scetning. V i  see af denne Tildragelse, t i l  
hvilke Udfvcevelfer den uoplyste Psbel kan for
ledes. H avde Folket vcrret oplyst, mener D e  
da at det havde brcendt og plyndret den cedle 
4>riestleys H uus og sdelagt denne, saa almin
delig bekiendte retffafne M ands Instrum en
ter og ubetalelige H aandffrifte r?

Lord Williams.
Men han er dog ogsaa Een as dem, som 

v il udbrede Oplysning.
Lord Wrangel.

Og forriener just derfor Regieringens A g
telse 03 Beskyttelse.

Lord Williams.
M en  naar nu Psbelen i  B irm ingham

havde voeret oplyst, da vilde dm jo, ligesaa
vel



A

vel som mange B orgere , hvis Httse den nu 
brcendte oa plyndrede, have helligholdt den 
storkende I u l i i ,  og derved —

Lord Wrangel.
Og derved roligen have tilkendegivet dens 

Gloede over en S a g , den troede at vcere god 
for Menneskeheden. V a r  derved noget fo r 
en Regiering ar frygte, i  et Land, hvor der 
er ingen B as iille  og hvor lernes cacncrs 
ikke herske?

Lord Williams.
D e har bragt mig ganffe  ud as mine Con. 

tepker. M y lo rd ! Jeg tcrnkte ikke paa O plys
n ing , da v i begyndte vor S am ta le , jeg vilde 
ikkun sige, at den fordentte Avisskriver burde 
hornges, fordi han taler saa ilde om vore M i 
nistre. S l ig t  er Fslgen a f den forbandede 
Skrivcfrihed.

Lord Wrangel.
D e  tornkte ikke paa O plysn ing, siger D e ?  

Z a  vist nok, M y lo rd ! M a n  kan tcenke sig 
Skrivefrihed uden O plysn ing, men sikkert in 
gen Oplysning uden Skrivefrihed.

Az An-
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Anden Scene.
D e Forrige. S ir  Philip Ancley.

S ir  Philip (heftig).
M a n  kunde blive reent forrykt over siig 

Paastand. Toenk engang M y lo rd ! D e r har 
jeg disputeret med den unge S i r  R obert, lige 
fra  det K ieblik v i gik ned i  Haven in d til nu. 
D e  veed jeg er en stor Patron a f Frihed ag 
Lighed; hvortil ffulde den Umage jeg har giort 
m ig , for at famle Penge, ellers hielpe mig, 
og hvortil disse Penge nytte m ig, naar jeg ikke 
ved H ielp a f dem kunde gisre og lade hvad jeg 
vilde, og naar jeg uagtet min Rigdom, tMatte 
see andre ophoiede'over mig, som dog ikke veier 
Len hundrede Deel a f det jeg veier ? N u  v il
den unge Herre paastaae, at naar Lighed blev 
m dfo rt, saa blev jeg nsdr t i l  at dele min For
mue. Jeg har for lornge siden nicerket, at 
han elffer min D a tte r ; men han f fa l aldrig 
faae hende. D e  disputere endnu dernede i  
Lysthuset; havde Lady Engraved ikke voeret 
tilstede, og vcerer paa min S id e , saa rroer 
je g , at jeg var gaaet fra Forstanden.

/ Tre-
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Tredie Scene.
Lady Engraved. De Forrige.

Lady Engraved (h-fug).
O ! den Uforfkammenhed er ikke longere 

ar holde ud ! G ie t engang, S i r  P h ilip !  hvad 
den impertinente unge Herre vovede at paa- 
staae lige i mine H in e , fo rd i jeg talede om 
det Latterlige, at ville ophame Slavehandelen. 
D en maatte have et ty ra n n is  H ierte , sagde 
han, som ikke vilde sryke den ophcever, og i 
Fald det var m it A lv o r , at jeg holdt dette 
Huske for la tte rlig t, saa var jeg, uagter jeg 
var udraabt i Publikum  for from , dog intet 
andet end e n B e d e fs s ie re n S k in h e llig ,  som 
vilde bedrage G ud og Mennesker. Jeg en- 
skede nok at fte M illio n e r Mennesker behand
lede som Fere, fordi jeg bejad saa mange P lan 
tager i Kolonierne, og trak min hele Rigdom 
derfra, som bestod for det meste i Blodpenge 
—  O ! jeg kan neppe farte m ig ! A t  tale strå
ledes t i l  mig ? t i l m ig, der ikke kan male at 
man staaer en Hund —  der maanedlig giver 
saa meget t i l  de Fattige ? M en  der see v i Fs l- 
gerne af de forbandede Nymodens G  rundste t- 
ninger; naar man endog ts r vove at foredrage 
dem i Parlam entet, faa kan skikkelige Folk

A 4  dog
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dog haabe at vinde P lura lite ten imod dem; 
men naar flig t tillades ustraffet ar trykkes, og 
alle Tidender og' periodiske B lade ere fnlde 
deraf, saa udbrede disse dievelffe Principer 
sig som en Lyn ild , og Negieringen maae vilde 
eller ikke, saa maae den dog rilsidst give efter. 

Lord Williams.
Netop det som jeg har sagt. Altsammen 

Felger a f den forbandede Skrivefrihed og as de 
fordemte Grundsætninger, som derved udbre
des. Frihed! Lighed! jo , jo , smukke T in g ! 
Negerfrihed, Formuedeling —  MeN S i r  P h i
l ip !  D e  som saa iv rig  har forfcrgtet Frihed og 
Lighed, hvad siger D e  nu dertil ?

S ir  Philip.
Jeg bliver ved min S a ltn in g : Leve F r i

hed og Lighed! M en  jeg v il beholde mine Pen
ge, og Negerhandelen M l  vedblive at florere. 
D e r i er jeg enig med D e m , ar Fanden ssulde 
tage Skrivefriheden, naar andet paastaaes. 

Lady Engraved.
N e i!  da holder jeg med Forfatterne H o l

der og H a rr is ,  de og deres Lige taler som for
nuftige Momd ber ta le ; forbander alle disse 
dievelske P rinc ipe r, og rive disse Opklarere 
ned, som de fortiene. D e  bibringe Folk T i l 
l id  t i l  vor gode Regiering og t i l  M inistrene.

" D e
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D e forsikrer, at Engelaud er det lyksaligste 
Laud under S o le n ; og demonstrerer S la ve 
handelens Retfærdighed. Saadanne M-Xnd 
burde belonneS, og jeg troer sikkert, at M i 
nistrene ogsaa Monne derpaa.

Lord Williams.
Og forglem ikke den brave M a n d , som 

nys fortalte i sine B la d e , at endeel Officerer 
i  et vist Land, havde for nogle A a r siden hcev- 
ner dem paa Skuespillere, og ncesten revet 
Thealrer ned, fordi de opfsrte Doktoren og 
Apothekercn, hvori der giores N a r  a f en Ca- 
p ita in , som forekommer i S tykket. Samle
des M ilde v i ogsaa gisre i Engeland, siger han. 
H vo r mange forargelige Stykker for M a lita i- 
ren opfsres ikke hos os? S lig e  Stykker fors 
anlediges ogsaa kun ved Skrivefriheden.

Lord Wrangel.
N a ar den gode M and  har forta lt i sine 

B la d e , Anledningen t i l  denne Tildragelse, 
saaledes som D e  S i r  W illia m s , da har han 
raget mcvrkelig F e il; th i den N a tion  - er i det 
hele for oplyst, og ister dens M il i ta ir ,  t i l  ikke 
al stkiile en Kom edie-Satire fra en personlig 
S a tire , og derved al lroe hele Standen for
nærmet. D e t som efter sikker Beretn ing gav 
Anledning r i l  denne Scene var, at Nationen,

A  §  kort
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korr fsrend Stykket blev opfort, havde havt 
K r ig ,  hvorved mange brave Officerer vare 
blevne lemlæstede. D en fremmede A utor a f 
S tykket har behaget ar gisre Capitainen t i l en 
K ro b lin g , hvilken Tilstand han hverken har 
S p i l  eller galante Feider at rakke fo r, men 
virkelig B ra v o u r, og Skuespilleren spillede 
Rollen i N a tiona l - Uniformen. Under disse 
Omstændigheder opvakte S yn e t a f det Ene 
ubehagelige E rindringer, som bleve utaaleli- 
gere ved S yn e t a f det Andet, og som iglen op
vakte U v illie , der viste sig i G ierningen. V a r  
S tykker blevet opfort paa en anden T id , da 
havde der vist ikke giort den V irk n in g ; th i i 
sig'selv er det ikkun en maadelig Farce, og ene 
yndet for Mustkens S ky ld . T i l  ydermere 
B e v iis  paa denne Nations Higen ester Oplys
n ing , har den endog efter den T id  faaet uind- 
ffrcrnket Skrive frihed, imedens v i frie Enge- 

landere forbande den.

Fierde Scene.
LadyWraygel. De Forrige.

Lady Wrangel.
Frokosten venter paa Seljkabet — - D e  

behaget —  men hvor er M tz  A«cley og S i r  
Rodben? Lord



Seer jeg re t, saa komme de op af h iin  
Allee henimod Havetrappen, ( t i l Lady Engra« 
ved) M y la d y —  (Han lukker Deren til Sidevck, 
rrlset og Selffabct gaarr ind).

Femre Scene.
S ir  Robert Klingstsii. Miss Jenni

A n c le y  (komme ind fra Haven).

Miss Jemn Ailcley.
D e var og alt for stem, S i r  Robbert! 

D e  kan nu og belave Dem  paa Lady Engra- 
ved§ unaadige M in e  den hele D a g .

O , t i l  den har jeg lcrnge vceret vant. 
M e n  jeg haaber nu, at H e tr Lieutenanten ikke 
for Fremtiden v il blive hende er saa aldeles lige
gyldigt K rea tu r, som h id ind til, naar hun 
seer, at uagtet den store Afstand, som hun 
indbilder sig ar vcrre imellem den rige Lady 
Engraved og den ubemidlede Lieutenanr Rob
bert K lingston, denne sidste dog ts r vove at 
sige hende Sandheder, hvorved hun lcerer, 
ar han har A ine  ^  ^  beskue og Forstand t i l  
ar bedemme hende.
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M ist Jenni Ancley.
M e n  S i r  Robben! D e kiender hendes 

giftige Tunge, D e  vecd hun fonnaaer endeel 
hos min Fader, D e  har desuden giork min 
Fader vred med deres Paastand; D e elster 
mig —  N a a r »u min Fader ikke giver os sit 
Samtykke?

S ir  Robbert.
Han s ta l, han maae give os det. D es

uden tiender jeg Deres Fader for ve l, t i l  at 
jeg;kke stulde faae ham god igien. D e  har saa 
megen Forstand M s ts , jeg behover derfor ikke 
at sige dem , at min Paaftand, jeg fremsatte 
for Deres Fader, var aldeles ikke m it A lvo r. 
H an er Deres Fader, og jeg bcer Agtelse for 
la m , og l«st derfor e n s t'r  jeg, ved en latter
lig  Fslgeslurning, ar bringe ham, om mue- 
l ig t ,  fra det latterlige Begreb han gier sig 
om Lighed og Frihed.

M ist Jenni Ancley.
For Hunlens S k y ld , ssg da snart at t i l 

fredsstille ham igien. D e  veed at Lord Hud- 
schisbey kommer her t i l  M id d a g ; han har a l
lerede lcenge havt A ie  paa mig. Lady E n - 
graved v il sikkert giore a lt hvad hun kan, for 
at overtale min Fader t i l  at give ham Lofte paa 
m in H aand, og S i r !  —  jeg er forloren l



S ir  Nobbert.
Bedste, fortryllende V tiss , vcrr D e  ro

lig. Lord Hudschisbcy f fa l aldrig blive D e 
res M an d . D e rfo r indestaaer jeg Dem .

S ie t te  Scene.
De Forrige. Betty.

Betw.
M yla dy  befalede mig at bede Dem kom

me op af Haven, men jeg feer D e ere her al
lerede. S e lffabe t er i Fcrrd med Frokosten.

Miss Jenni Slneley.
N u  kommer v i ,  m it B a rn . (k ilS nN ob, 

bert) S i r !  jeg beder Dem  endnu engang.
'S i r  Nobbert.

Og jeg, jeg forsikkrer Dem M is s , alle
ting stal gaae efter Deres og m it A n ffe .

(D e vil q.iae. Verey trekker S i r  Nob.
brrt i K.olen. Mcss Ancley gaaer).

Syvende Scene.
S ir  Nobbert. Betty.

B e t t y  (forkroelig).
D e tilg iver S i r ' Jeg kan ikke bare mig 

fs r at bede Dem om noget. D e  maae endelig 
forandre Deres Tanker om denne S k riv c fr i-

hed.
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hed. Jeg havde forhen et TErinde i den S tu e  
her ucest ved og borte M yto rd , Lord W illia m s  
og S i r  P h ilip  disputere heftig, og jeg herte 
ae S i r  P h ilip  sagde, at Fanden M ld e  lage 
Skrivefriheden og at D e  aldrig stalde faae 
hans D a tte r, og jeg vecd ikke alt hvad de ta- 
lede om;, men saa meget forstod jeg, at han 
var meget vred paa D e m , fordi D e  rcenker 
anderledes end han; og jeg holder dog saa me
get af Dem  og af M iss  Jenn i.

SirAobbert.
Tak min gode B e tty !  Dette B e v iis  for

tiener en B e lsnn ing . (Han tager noget Gttlb af 
Lommen og giver hende) (pniiende) M en jeg haa
ber dog, at hun er ikke vred paa Skrivefriheden.

Betty.
Jeg gav Dem  saamcrnd ikke dette gode 

Naad for at belsnnes, eller fordi jeg er vred 
M  Skrivefriheden, uagtet jeg harAarsagnok 

t i l  at vorre det.
S ir  Robbert.

H un vred paa Skrivefriheden, m it smukke 
B a rn !  hvad har den Stakkel da syndet imov 

hende?
Betty (sukker).

D en har —  ak den har (lidt undseelig 
M d t  Mig ved min Kiereste.
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S ir  Robbert.
S k ild r hende ved hendes Kiereste? ha, 

ha, ha.
Betty.

J a  sikkerlig har den saa.
S ir  Robbert.

Hvorledes gik det da t il?

Betty.
Ak S i r  Robbert! Jeg veed D e  er engod 

M a n d ; men —  dog jeg bor ikke vcrre bange 
for, ar D e skulde rsbe mig. Jeg v il da for- 
rcelle D e m : jeg var i F io r med M y la d y  i  
London, jeg blev bekiendt ved et V ^ d e lo b  i  
NewMarket Med Lady FlerscherS Kammertie
ner, han var et kionr M andfolk. V i  bleve 
fo re lle r i hmanden, og han lovede at cegte 
m ig. For el ParA laaneder stden fender han 
mig et B la d  af M orn ings Posten, hvori en 
sandfærdig Historie beffrives om et ulykkeligt 
2Egteffab: En M and  der ikkun havde maa- 
delige Indkomster, forelskede sig i en ung P i 
ge. Pigen forstod intet andet end at pynte 
stg; Manden kunde, uagtet hans F lid  og 
Strcrbfomhed, ikke holde Huusholdningen 
vedlige, langt mindre give hende Klceder, fom 
hun forlangte. H un blev ligegyldig og ende
lig  vranten imod Manden.

S ir
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S ir  Robbert.
D ette var en naturlig  Folge a f hans Gis*

termaal med en Tosse.
Betty.

V e l!  M en  nu skal D e  hore'videre. 
Konen kom nn i Barselseng med Tvillinger, 
hun blev syg, Manden kunde ingensteds faae 
laant de fornodne Penge t i l  Udgifterne. Han 
forbandede det A.eblrk han var blevet Fader;
han lob i  en as de noermeste H aver, for at 

hwnge sig i  et Tr-ee.
S ir  Robbert

(uro lig .)
N aa, jeg begriber de l; han hang sig af 

Desperation. S p rin g  nu Historien forbi, 
B e tty ! Jeg er ikkun nysgierrig efter at vide, 
fo rledes hun har mistet sin Kiereste, og jeg 
-rygter for, v i blive ikke lange alene, der v il 
ikkert strax komme B n d  igien efter mig.

Betty. .
N e r S i r ! han hang sig ikke. En frem

med M a n d  b live r det vaer, og fo rh ind re r ham 
d»ri. D enne  sporger ham om Aarfagen t i l

b a n -M « m o d . ^
Frem m ede, fom lover ham H ie lp , naar han 
v i l  felae hans IK m d . Fortv iv le lse bedover
Tanken om en strafværdig Handliyg, saavelsom

Arna-
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Frygten for S tra f .  I  Skumringen lure de 
paa H isrnet af en Gade, og anfalde en riig  
M a n d , fom de vidste havde Penge hos sig. 
Denne M and forsvarer sig, den Fremmede 
leber sin V e i, og den stakkels fortvivlede M and  
bliver stukket igiennem a f hiinS Kaarde, fom 
de vilde plyndre; Bsrnene dsde uden H ie lp  
og Konen ligeledes a f S ygdom , Grcemmelfe 
og Mangel. D e tte B la d  a fM orn ings  Posten 
sendte han mig med et Postffriprum , at denne 
Fortælling havde giort et saa stcerk I n d 
tryk paa ham, at han maatte tilbagekalde sit 
givne Lefte. —  N u  sidder jeg der. N a a r 
stige Historier og sligt T o i ikke blev ffrevet, 
da havde han aldrig faaet der In d fa ld .

S i r  Robbert.
Jeg beklager hende, min stakkels B e t ty ! 

N aar ikkun M ornm gs Postens Fortælling ikke 
har vcrret et Paastkud, for at bryde med hende; 
th i faa har hun virkelig tabt en fornuftig  og 
veltcenkende M and. Om han i ovrigt har 
havt R et t i l  ar fslge dette In d try k ,  kan jeg 
ikke bedsmme, medmindre jeg noiekiendte hans 
oekononnjlke Forfatning og Udsigter, og —

Betty
(hastig ham i Ordet.)

Paa min Duelighed haaber jeg, tv iv le r 
D e  dog ikke? Og har jeg da ikke Aarsag a l

B  »arre



vcere med paa M orningS Posten, fom ved stn 
Historie har M drer'M gtestanden i  saa forhadt

et Lys?
S ir  Robbert.

Og dog havde hine ulykkelige TEgtefolk 
maatter velsigne M orn ings Posten, om de 
havde l«st denne Historie og lagt Moerke t i l  
den, fsrend de forenede dem.

Betty.
D e t er nu sandt nok, men de har maaffee 

ikke begyndt deres Sager klogt nok fra fsrste 
Fcrrd. Jeg sidder der nu foruden Kiereste. 
N a a r Folk da endelig v il skrive Historier, saa 
ffu lde  de ffr ive  Komoedier, ja endog Tragoe- 
d ier; dem har jeg seet mange a f i  London, og 
jeg har seet Folk ffyde sig ihiel »a« Theairet,
oa Mive ulykkelige, og j-g  h»r >ee« as 
H a l« ; th i man veed det er dog kun opdigtet 
F ia«, og i  Komoedier faser Kierlighed mrsien 

allelider et godt Udfald.

Dttende Scene.
D c Forrige. Lady Wrangel. 

Lady Wrangel.
E i,  ei, S i r  Robbert! f fa l ,eg overrask« 

D cm  her i  -»S am -a le  med m in  Kammerpige
D en

»OS
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Den har da vel holdt Dem ffadeslss for Fro
kosten ? I  unge Herrer Rodkioler, I  ere ret 
nogle smukke Fugle. Imedens Miss Jenni 
sidder bekymret over hendes Elffers Skiebne, 
fordi hun laser Vreden i hendes Faders Aine, 
saa fordriver den unge Herre Tiden i en smuk 
Piges Selffab, og forglemmer sin Kiereste.

S lr  Robbert.
Mylady! Jeg haaber jeg har den 2Ere 

at vare kiendt af Dem, og De er for fordom, 
frie, ril at falde en almindelig Dom, uden 
Undtagelse over Kiolen og ruin Alder. Jeg 
vilde have fulgt Miss Jenni til Frokosten, men

. Lady Wrangel.
Alvorlig talt, saa var DereS samtale 

med Betty vist fer blevet forstyrret, naar jeg 
ikke selv havde enffet Deres Fravarelse. S ir  
Philip er for meget opbragt imod Dem, og 
Lady Engraved puster saa stark til Ilden, at 
Deres Narvarelse vilde have forvoldet Dem 
ubehagelige Scener. I  de faa Dage jeg hap 
nydt Lady Engraveds Bessg, har jeg naften 
»kke hert anden Tale her i Huset, end For- 
bandelser over Skrivefriheden, saa at jeg na
ften fnstes til at forbande Talefriheden. Hvor- 
edes det end er, saa et jeg forvisset om, at



D e  har havt en behageligere Sam tale med 

B e r ly .
S ir  Robbert.

M yla d y  troer vel ueppe, naar jeg sorsik- 
krer D em , ar v i har havt samme M aterie paa

^(Detty givĉ r ham Tegn t il at tie-)
Lady'Wrangel.

Hvorledes? D e og B e t ty ?
^Betrv vedbliver hendes Pantomine.-

S ir  Robbert.
J a ,  B e tty  havde h o r t ,  a t S i r  P h ilip  

va r vred paa mig, og hun kroede del va r fordi 
han hadede S k rivc fr ih e d cn , som jeg forsvarer. 
L m . bad mig derfor ak forandre mine Tanker, 
for ikke at mist- M is t  Aneley, og saa kom v, 
Lcend-lsevu- ind i M aterien, og det lader .kl 
a i Deres Huns -r  i  D ag  pr-deftinere- t i l  at 

afhandl- d-n»- M a t t r k .

Lady Wrange!.
D a  onffede jeg, om det var m ulig t, at 

afbryd- denne Afhandling med Fo-middag-n. 
D e  veed a, v i vente Lord Hndschisbey n i M ,d . 
dag; B estå  som « i har Lady Engravcd at 
rakke for. D e  ki-nder hans T--nk-maad-, 
D e  vred han er en underdanig Client af^viffe> 

sod, gierne s»»- hele Eng-iland under

/!



- E., , .7 ....  ̂  ̂ ^  ^  .
Aaget, og som ikkun bruge Frihede Navn der, 
Hvor de vide at det aldrig kan blive ander,end 
Illusion, som de ved alle 'S lags JndMdelsi'r 
nok vide ar serge for. Han er mere,. Han er 
der som en Client tilkommer at v a r e H a n  er 
deres Spejder, og af det Slags der sikkert 
heller lcegger ril end tager fra, naar det koaz- 
mer an paa at fortcelle noget som de gierne 
kere. ' ' _

S ir  Rochert^ , ^
Jeg veed det, M yladyh.jeg.veed.M nZ 

mere —  Han er min Medbeiler'; men om han 
er en lykkelig Medbeilor; det Tiden lare. 

L a d y  M r a n g e lr
Jeg maattc tage-iuarkeljg Feil, om ikke 

Hensigten af hans B.esog er, at gisxe B e - 
kiendtskab med Ie n u is  Fader; thi ncppe hsrte 
Lady Engraved i G a g r- ar S i r  P hrljp  havde 
tiltank t os et Beseg, og at D e  ligeledes kom 
t i l  os,,, fisrend hun- ftxax sendte et B re v  trl LocH 
H^dschisbey; og saal^deS fom S ir - P h i l ip s  
Lune er stemt i D ag, kunde det let falde haur 
in d , at samtykke hastigere-, end man ellers 
havde nodig at frygte.

S ir Roboer:. ,
M y la d y ! Jeg har den Lykke at voereDe- 

res Paarsrende. Jeg siger den Lykke, og
B  3  ved



ved G ud jeg mener det; ikke fordi jeg blot er 
delt ubemidlede S i r  Robbert K lingS ton, og 
D e  den rige Lady W rangel —  Jeg  har ls r t  
at undvoere R igdom , og foragter den aldeles 
i  en andens Vcerge; men jeg cerer dog den R i
ge, der toenker og handler som D e . Jeg har 
lornge hemmelig tilbeder M iss  J e n n i; ferend 
jeg vovede ar erklcrre m ig , og uagtet Tavshe
den paa begge S id e r forraadte vore Hierters 
T ilbsie lighed, mere end O rd havde kunnet, 
saa holdt den Tanke, at hun besad en anseelig 
Formue, mig dog stedse tilbage.
m>̂

Lady Wrangel.
B ra v e  unge M a n d ! Jeg er stolt a f at 

kunne regne Dem  blandt mine Paarereude. 
D e  maae tiende mig og vide, hvor lidet jeg 
elsker at blande mig i  G ifterm aals S a g e r; 
men D e  og Jen n i er- hinanden vsrdige, og 
D e  v il sikkert blive lykkelige ved deres Fore
n ing . H un  tiender det rige anseelig Partie , 
man har tilbudet D e m ; Deres Afstag hav 
fuldkommen loert hende at tiende Deres Toenke- 
maade. D e t vilde da nu voere overdreven og 
urimelig S to lthed, om D e  vilde tage det is r i
ger i B e tsn kn ing , ligefrem at begiere hende 
a f hendes Fader.

Sir



S ir  Robbert.
Dette har just varet min Hensigt, da jeg 

valgte denne T id  t i l  at bessge D em . Jeg 
bsr ikke langer frygte, at M iss  Jenn i sikulde 
tv iv le , at jeg jo vilde tilbede hende, om hun 
In te t  eiede, uagtet Retsikaffenhed og Fornuft 
da vilde forbyde mig ar gisre det S k r id t jeg nu 
har i  S inde. For nogle Dage siden har jeg 
sagt M iss Jenn i det, som m it Hierte allerede 
lange har forraadt for hende, og dette var just 
det jeg nu vilde sige D e m , som min kiereste 
Paarsrende.

Lady Wrangel.
N u  tor jeg da sige D e m , at det var mig 

der har ladet Dem  tilbyde det rige P a rtie . 
Jeg vidste at D e  havde ofte seet M if t r is  F log ly ; 
hun er ung, deilig og r i ig ;  men jeg vidste 
ogsaa at D e  elftede M iss  Jenn i Ancley for 
Hsit t i l ,  at imodtage en andens Haand. Jeg 
tiender tillige Deres Taushed, jeg vovede strå
ledes in te t, og vilde derved ikkun give Dem  
Lejlighed, at vise M iss  J e n n i Deres Tanke- 
maade, og tillige betage Dem  Deres B e ta n - 
kelighed.
(M iss Zenni kommer ind og har hsrt dette Sidste, 

men S i r  Robbert bliver hende ikke vaer.)

B  4 S ir



S ir  Robbert
' . (hastig.)
Og M iss  Jenn i veed at dette T ilbud blot 

var opdigtet? H a , K lingS ton! saa var din 
Lykke da ikkun en D rs m ! H un veed jeg er 
Deres Paarorende; naar hun nu troer.

Niende Scene.
D e Forrige. Miss Jenni.

Miss Jenni.
N e i,  S i r  Robbert! Deres Lykke M l  

ingen D ro m  vcere„ sagvidt det staaer i min 
M a g t. Jeg forsikkrer D em , intet i Verden 
kan bringe mig t i l  at fatte M istanke imod 
D e m ; men jeg beder D e m , stroeb snart at 
formilde min Fader, han er endnu stedse op
bragt imod Dem .

Tiende Scene.
D e Forrige. Flinck.

Flinck.
Lord Hudschisbey er steget a f i Værtshu

set, M y la d y ! D e r lader han sig frisere og 
paaklcede. B efa ler M y la d y , at jeg M l  lade 
ham tilbyde Kareten; th i han er kommet i

^  Ca-
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Cabriolet, og det blaser. Uden Karet vilde 
hans Frisure igien komme L Uorden.

Lady Wrangel.
Han kan tilbyde ham den, F linck! og 

saa ville v i ftrax t i l  Bordet.
Flinck.

J a ,  paa det Lav M y la d y ! I  den fsrsie 
Time bliver han sikkert ikke fa rd ig , og det har 
jeg ogsaa sagt r il Kokken, paa der han kan rette 
sig derefter med Anretningen. ,

S ir  Robbert.
Tillader D e  at jeg maae bruge Flinck, for 

ak anla'gge en liden Comramine imod den van
dig Lady Engraveds M in e r ,  hvorved hun ag
ter at sprenge den stakkels Lieurenant i Luften.

Lady Wrangel.
Meget gierne S i r  Robbert! Jeg er over- 

beviist om at denne M in e  v il blive anlagt med 
forsigtig Eftertanke, saa at jeg uden Betæn
kelighed kan give m it Samtykke, og ar v i an
dre kunne blive rolige i' Huser, naar D e  lader 
den springe.

S ir  Robbert.
T ilforladelig  M y la d y ! Jeg ff'a l ikke for

glemme, ar det er i Deres og ikke i Lady E n 
graveds H u n s . jeg aulcegger den.

(Damerne gaaer).

. B 5 El-



Ellevte Scene.
S ir  Robbert. Flinck.

S ir  Robbert.
M in  gode Flinck S har S i r  P h ilip  seet 

ham her i Huset?

Flinck.
Ikke  det jeg troer; thi han kom jo fsrst i 

Astes, strax efter D e m , S ir ,^  og jeg har 
ikke vcrret inde i  S tue n .

S ir  Robbert.
G od t! S a a  f fa l jeg bede, han v il for

lange ham i T a le , og at give sig ud for en for
fu lg t A u rs r, som har maattet forlade London^ 
fordi han havde ffrevet adskilligt t i!  Fmdeel for 
Friheds og Ligheds Systemet, ognu vilde han 
udbede sig Tilladelse, at levere er Mesterstykke 
as hans Muse i  S i r  P h ilips  Hoender, da han 
var bekienvr sor en retfcrrdig og billigtankende 
M a n d . (Han tager Papirer op af Lommen og gwer 
dem til Flinck) Disse A rk  kan han da overlevere

ham.
Flinck.

M e n  om han nu examinerer mig, da vilde 
Herc A u to r bestaae meget siet, og yeppe ms 
gang faae non conremnen6um.

26
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S ir  Robbert.
O , min kiere F linck! Examinatisnen v il 

ikke blive saa streng, desuden har han jo for 
fo rta lt m ig , at han har lobet Skolen igien- 
nem; noget er der da vel blevet hcengende. 
E n  ydmyg M in e  og et dybt B u k ,  naar H err 
A u to r leverer sit lcrrde Produkt i sin Mcecens 
Hcender, er alt hvad han har at iagttage, for 
at vare vis paa en godImodragelse. Skulde 
Mårenen siden virkelig formaste sig, ar ville 
bedomme den valgte M ate rie , og indlade sig i 
samme, da er nogle spromglarde Rynker r P an
den, og en dristig tillids fu ld  M in e  t i l  sir eget 
T a len t, forneden, for ak lade Mcecenen sole 
sin Incompetems og strax bringe ham l i !  at rie.

Flittck.
Nogle latinske Sentenrser husker jeg end

nu, -naar jeg bare forstod ar anbringe dem t i l  
rette T id ,  ja jeg kroer saamcend mm Fader 
havde U re t, da han paaftod, ar alle de Pen
ge vare spildte, han havde anvendt, for at 
lade mig studere, og ar jeg ikke duede t i l  andet, 
end t i l  den rede K is le . Jeg ffulde saamcend 
gierne kunder have lege en A u to r, ligesaa godt 
som saa mange andre; derimod har jeg aldrig 
havt Lyst r i l  den rede K ic le .

S ir
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S ir  Robbert.
I  den sidste Post har hans Fader vist havt 

Urer , min gode F linck ! '  og jeg gratulere Kro- 
len og ham selv, at han ikke har havt Lyst der
t i l .  For K islens S ky ld  vaL der at onffe, at 
alle de Der vare i  hans Forfatning, ville tanke 
som han tanker; og for hans egen S ky ld  er 
det tillige meget vel, at han ikke har valgt den; 
th i t i l  ar bare den med virkelig TEre, og for 
at kunne vente Forfremmelse i denne K io le paa 
den lige V e i,  dertil horer mere end alminde
lig  Talent og Kundskab. D o g , jeg horer 
S i r  P h ilip  komme, han maNeikke finde os her.

(De gaaer).

Tolvte Scene.
S ir  Philip Ancley. (S iden Lady Eugraved.) 

S ir  Philip
(alene i Tanker).

H u m , hum ! Jeg kan ikke NKgte, at jeg 
jo nodig vilde giere ruin Jen n i imod. H u n  
er m it kiere, m it eneste B a rn  —  Jeg har 
a lt for tydelig mcrrket hvor meget hun holder 
a f E i r  Robbert —  M e n  t i l  ham ffu lde jeg 
give min D a tte r ! en M and  der har saa fors
keerre Grundsæ tninger—  N e r, a ld rig ! —

, deS-
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desuden Har Lady Engraved virkelig - R e t. 
Hvad F o rtrin  M ld e  min Rigdom forskaffe min 
D a rre r, naar der ikke var den, ar de For
nemste i  Landet snffede at cegte hende? —  
N s i,  nei! V e l leve Frihed og Ligheds M e n  
imellem Lord Hudschisbey og S i r  Rsbbere b li
ver dog en uendelig Forjk ie l. I  den ene Psst 
ere de ikkun lige, at de begge ere ubemidlede, 
men dog ikke heri aldeles lige ; th i efter R yg 
ter eier Lord Hudschisbey mindre end I  uret, 
han M l  vcere i G ield —  D og derpaa kan 
mine Penge raade B o d . M en  Jenn i —  jeg 
maae fsge hende op og forestille hende —

Lady Engraved
sso'.u horer det sidste).

For H im lens S k y ld , hvad v il D e  gisre. 
S i r  P h il ip ? H vo r kan D e tcrnke ar en ung 
P ige af JenniS Karakteer M ld e  lade sig over
tale ved fornuftige G runde , faa lcrnge hun 
e lM r  en anden? N e i S i r !  D e  maae ikke lade 
er eneste Ord falde om det D e har i S inde. 
Jeg M l  endogsaa forbyde Lord Hudschisbey at 
tale om denne S ag . D e  maae forst begynde 
med alvorlig at forbyde S i r  Robbert Deres 
Huus. Jenn i e lM r Dem for hsit og er for 
lydig en D a tte r t i l ,  at hun ligefuldt M ld e  
tilM d e  ham lsn lig  Adgang. D e  giver der

imod
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imod i  D ag  Deres Forsikkring t i l  Lord H ud
schisbey , at han M l  agte hende. Im id le r
tid  M l  jeg noksoge ar svarte S i r  Robbert saa- 
ledes for hende, al hun snart v il siaae ham 
reent a f  Tankerne, hvilket hverken Deres B e 
faling eller Forestilling kan nogenrid tilveie- 
bringe. Saasnart jeg jeer hun bider paa K ro
gen, M l  Lord Hudschisbey faae er V in k  af 
m ig , og saa v il en amoureux let udrette 
der, som D e  nu just var paa Veien at for- 
Varve for bestandig.

S ir  Philip.
Meget vel udtankt! Jeg nagter ikkeM y- 

lady, der er ingen bedre oplagt t i l  at bedrage 
Fruentimmer end Fruentimmer. Jeg har og- 
saa Aarsag t i l  at vare vred paa S i r  Robbert; 
jeg kunde da formane min Jenn i t i l  at give 
hendes friv illige  Samtykke t i l  P artie t med Lord 
HudschiSbey; th i jeg v il aldeles ikke tvinge 
hende; men mig synes, at heri er dog noget 
Bedrageris, og det behager mig ikke.

Ladn Engraved.
Ach, ba, ba! Bedragerier her, B e 

dragerier der! M e r det ikke t i l  Deres kiere 
Ie n n is  egen Fordeel? E r  S i r  Robbert vel 
vardig Deres D atte r?  Kan hun gisre' no
get brillanters og fornemmere Partie end dette?

Men



Men der kommer nogen. Jeg har Deres 
Ord, jeg vil gane.

(Hun gaaer).

Trettende Scene.
S ir  Philip. E »  Tiener, (sid-n Flinck

som Jlutor).

Tieneren.
D e r er en Person uden fo r, S i r !  som 

forlanger ar lale med Dem .
S ir  Philip.

M ed mig? H vorfra  er han? H vo r veed 
han jeg er he r?

Tieneren.
Han har ikke sagt mig andet, end bedet 

mig at melde ham hos Dem —  Men kommer 
han der ikke selv? Paa den Maade havde 
han kundet spare mig Umagen.

(Gaaer).
Flinck

( i en gammel luesiidt Klole med dyb ReverentS).
(Gravitetisk) D et kunde forekomme Dem  

neget d riftig t, min gunftige Mcrcenas, B e 
skytter a f undertrykkede M u fe -S s n n e r! at 
jeg uden forft at oppebie Deres B e fa lin g ,»,cre
mer mig Deres blide A a fy n ; men v i ftakkels 
Skribenters maae alt for oste erfare den Skieb-

ne.



ne , ikke at faae Audience hos dem, som for
medelst deres store S ie le- og endnu storre Pen
g e -E vn e r, ere a f Guderne bestemte og fodre 

» t i l  ar vcrre sande Mæcener, og dette ister for
medelst deres Tieneres M alice og Dumhed, 
da de enten anmelde os under det. Genierne 
fornorrmende N avn af Tiggere, eller og stet 
ikke anmelde o s , fordi de antage den luestidte 
K io le for Manden selv.

S ir  Philip.
H an er altsaa en S kribent?

AL

Nnderdanigst al opvarte D e m , S i r l  og 
om jeg selv tor sige, ingen af de Ubetydelige, 
langt mindre Middelmaadige. D e rfo r har 
Misundelse ogsaa sværtet mig hos M inistrene. 
Jeg strålingen Udveie.til m it Udkomme, og 
har nu besluttet, for at undgaae V irkningen 
a f M isundelse, nemlig Had og Forfolgelse, 
at leve i  Fremtiden langt fra London, i  en stille 
H ytte  paa Lander. D e t rygtedes for mig, at 
S i r  P h ilip  Ancley opholdt sig her. Hvo veed 
ikke, ar Frihed og Lighed ep hans Symbolum, 
just del samme som jeg har valgt m ig, og som 
har opvakt Fjendskab imod mig. H a  S i r !  
jeg kommer for at befvcerge D em , at hcevne 
mig og den gode S a g , ved Deres Indflydelse,

ved
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ved Deres Formue, og jeg sordrifter m ig , at 
overlevere her en Afhandling i Deres Hoender, 
som jeg er overbeviist om, v il finde Deres B i 
fald, og fom jeg v il bede Dem , at rage under 
Deres Beskyttelse.

S ir  Philip.
Taler den kun ikke om F orm ue-D e ling , 

og lamenterer den ikke over Negerhandelen el
ler flig t, saa v il jeg lcese den med Fornoielse.

Flinck
^forlegen, afsides-)

Fanden veed ikke hvad den inderholder, 
(hoit) S i r !  D e  behager al lcese den, og D e  
v il vist finde den efter Deres Sm ag.

S ir  Philip.
G odt min gode M and  l Jeg seer den er 

ikke v id tlo ftig ; jeg v il l«se den i  H aven, og 
han kan opholde fig her saa lcenze; men hvor
for v il han forlade London og begrave fit Pund 
paa Landet ? E r  Afhandlingen efter min S m ag, 
saa tager jeg ham under m in Beskyttelse. 
Han kan da reise tilbage jg ien, og han stal 
ikke sorgs for sit Udkomme.

Flinck.
O, min B eskytte r! T illad  at jeg giver 

mine TaknemmelighedS Taare f r it  Lob. (Han 
tager Tsrklsedet vp af Lommen). M en  A k ! jeg

C kan
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kau ikke imodrage denne mig tiltcenkte Godhed. 
M in  Besiutn ing er fast; ligesom min S ta ld 
broder Horats besang sin Mcrcen, saa skal jeg 
og min Muse, saa lcenge jeg lever, synge D e 
res Lovtale; men det som B roder HoratS ik
kun sang, det f fa l jeg ssge at vise i  G iernin- 
gen, nemlig: dearu5 ille, c^ujs>roLu1ne§orii8-
xENL rura dodus exercer luis. D e t er: jeg 

v il leve og dse paa Landet, langt fra den store 
utaknemmelige Hob, der ikke veed at ffisnne 
paa en A u to r, som jeg er.

S ir  Philip.
J a , derom tale v i normere siden. Jeg

gaaer nu for at lcese i  R oe, og finder ham her

(Han gaaer.)

Fiortende Scene.
F li t tc k  (ene.)

G id  den faae Skam  der bliver her. (Han 
beseer sid i  Speilek) J o .—  seg ligner ret akku
ra t m in salige Skolemester. Vidste den gode 
M a n d , hvor meget den smule Lcerdom jeg fik 
hoS ham, er kommet Mig t i l  N ytte  i D ag , da 
ts r  jeg sige, han vilde glade sig i  sin G rav .
(Han klapper sig paa Kinderne) D u fto d  dig som

en



en M and, min D reng. M en  naar han kom
mer tilbage, da maatte det ikke gaae faa godt! 
Hvo veed desuden, hvad det er for T o i, som 
S i r  Robbert flyede mig r i l  ham ?

(Hun vil gaae.)

Femtende Scene.
Flinck. S ir  Robbert.

S ir  Robbert.
N aa F linck! H a r han forretter sik 

^E rinde?
Flinck.

G anffe herligt, S i r !  M en nu v it jeg 
ogfaa smere mine Skovler.

S ir  Robbert.
H vorfor saa hastlg?

Flinck.
J o ,  for det forste, fordi han er nede i  

Haven og laser det, font D e  gav mig r il ham. 
Han har bedet mig at blive her t i l  haft kom 
igien, og da maarte jeg maaffee ikke flippe faa 
vel derfra. -

S ir  Robhert.
Naa! og for det Ander?

Flinck.
Fordi jeg ikke veed hvad der staaer t  disse. 

Papirer, og han vilde ikkun imodtage dem paa
C s " V i l
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V ilk a a r ,  a t'in te t om F o rm ue-D e ling , N e- 
gerhandel eller stigt, stod deri. Han er en 
hastig M a n d . N a a r nu saa v a r , saa kunde 
han faae i  S inde  at begegne mig imod den Re
spekt man skylder en A u to r , og dermed var 

jeg ikke tient.

S ir  Robbert.
A a , derfor kan han vcrre ganske rolig, 

Win gode F linck! D e r staaer saamcend ikke en 
Tsddel as det Omtalede deri. M in  Hoved
hensigt er, at overbevise S i r  P h ilip , at M iss  
JenniS Lykke mindst bliver giort ved et for
nemt P a rtie . Afhandlingen v il vist giore en 
god V irkn in g , naar han faaer T id  t i l  at over- 
veie den. Jeg kiender hans H ie rte , jeg veed 
han elsker sin D a tte r ; men a lt hvad jeg i  den 
Henseende kunde sige ham , vilde vcere forgie- 
ve§. Lady Engraved har opirret ham imod 
m ig , Hg det vilde desuden ikke somme sig for 
m ig. —  D e rfo r bad jeg ham at paatage sig 

denne R o lle .

Flinck.
Jeg forftaaerDem , S i r !  D e  frygter at 

Lord Hudschisbey. —  O , der bruges kun et 
halvt H ie t i l  at blive vaer, hvor meget M iss  
Je n n i elsker D em . M en  var jeg i  D e rek

S te d ,



S te d , da vilde jeg gisre det meget hastigere 
og sikkrere.

S ir  Robbert.
Og hvdrledes da?

Flinck.
D e  spsrger derom? Jeg vilde bortfore 

hende.

S ir  Nobbert.
Fy, Flinck. A f  sligt et M idde l betiener 

sig ingen oerlig K a r l,  og desuden, at skille 
M iss  Jenn i ved hendes Faders Kierlighed.

Flinck.
O ! han vilde nok blive god iglen. Jeg 

saae jo felv for nogen T id  siden i  London, at 
et Stykke blev opfort paaD rurylanesTheater, 
hvori en Pige blev bortfo rt, og hendes Fader 
var grumme vred i  Begyndelsen, men rilsidst 
tilgav han dem begge to. Jeg v il just derfor 
ikke fige, at det var R e t, ister da Faderen 
ellers varen meget god M a n d ; men han havde 
nu engang sat sig det i  Hovedet, ar hun ikke 
fkulde crgte den, der siden forte hende bort. 
Havde D e  bare seer Stykket. D e t var alt- 
sammen saa fiin t anlagt a f de tvende Elskende, 
og Faderen blev paa den Maade Vsg tvunget 
t i l ,  at lade dem saae hinanden.

C  § S ir



SLr.RsbSert.
N a ar jeg havde seer det, siger han? 

M ener han at flige Forestillinger kunde foran
dre min Tcenkemaade? N e i min gode F linck! 
Jeg vilde have tcenkt ligesom jeg nu toenker, og 
tcenkt ligesom han, der har seer d e t.—  „D e t 
er ikke ret g io rt."  Ikkun  paa den der ved 
given Leilighed alligevel vilde vcere en Skielm , 
giore flige Forestillinger onde In d try k ; de 
gode Sandheder derimod, giore In d try k  paa 
de Gode, som maaffee just ikke tcenkte paa disse, 
og giore gode In d try k  om m u lig t, paa dem 
der endnu ikke ere aldeles onde. S i r  P h i
lip  er god, derfor er jeg overbeviifl, at min 
Afhandlina som han nu lceser, v il udflette alle de 
In d try k , som Lady Engraveds Ondskab uma
ger sig for at bibringe hans svage S id e .

SextenDe Scene.
D e Forrige. Johnson

(simpelt paaklcedt, omtrent som F.'inck.)

Johnson
(kiger ind af Dsren.)

Mylord er vel nu ikke til Syne? Han 
hefalede mig at komme her Klokken et.

Flinck.



Jeg skal sirax beserge ham meldt, m iti 
gods Mester Johnson. B l iv  im idlertid her. 
stil S ir  Robberr) Jeg maae lobe, for at ned
lægge min Vcerdighsd med K iolen, imens det

S ir  Robbert.
Jeg v il ogsaa gaae, paa det S i r  P h ilip

Syttende Scene.
Jo h n so n  (ene.)

A rm od, A rm od! Hvad er Lu-dog en 
trykkende B yrde . — - V e l har jeg lcest, at 
du var Naturens B a rn , at ethvert Menneske, 
strax i  den naturlige Ligheds T ils tand, blev 
fedt t i l  Verden under dit A a g ; men det er en 
Usandhed! Skulde Skaberen da have tcenkt 
saa um ildt mod ^Mennesket alene? Finder ikke 
ethvert D y r  stne naturlige Fornodenheder her 
paa Jo rden? Mennesker blev givet Forstand, 
t i l  at forskaffe sig dem, og Dyrene Sandser, 
for at finde dem; men de ere der, lige saavel 
for det naturlige , nsisomme Menneske, som 
for D yre t. Naturen beredte M e lk  i M ode
rens B ry s t, fo rd e t speede B a rn  saavel som



for D yre ts  Unger, og efter Naturens B u d  
mader Fuglen sin Unge in d til den selv kan soge 
Foden. —  B a rn e t fedes saaledes ikke fattig 
t i l  Verden, th i det finder strax sin Fornoden- 
hed, og D y re t ligeledes sin. Ikku n  det t il-  
voxende Menneste, jo lomgere det fradrages 
sin naturlige Tilstand, er som oftest, Armods 
Tyrannie underkastet. —  Ikke  a f Naturen, 
men af den Statskunst, der forbyder Menne
sker i  S ta ten  at arbeide det de forstaae, uden 
at de forst betale for denne Tilladelse, forinden 
de har erhvervet noget og kan betale. A f  
denne S tarskunst, er Armod et vcerdigr Fo
ster. — N a a r det frie nsifomme Menneske 
kunde see den Riges Gulddynge med Ligegyl
dighed, tvinges den af Statskunst tyrannise
rede B o rg e r, t i l  at blive den Riges arme 
S la v e . —  M ig  synes jeg horer M ylordS 
Stemme. D en M a n d  er et Monster for de 
rige Folk. Han saae vist gierne Naturen 
indsat igien i  sine Rettigheder.
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Attende Scene.
Lord Wrangel. S rr  Philip. Johnson. 

S ir  Philip
(Med Afhandlingen i Haanden; r il Lord Wrangel.)

S o m  sagt, M y lo rd ! Jeg lceste aldrig 
noget der giorde stsrre In d try k  paa mig. Jeg 
er ret glad og kunde ikke have lcest det paa en 
belejligere T id ;  th i jeg var ncer ved at gisre 
en dum S tre g ; men der har v i vor A u to r. 
(Han seer paa Afhandlingen og griber med den ene 
Haand i Lommen efter Guld) (ril,Johnson,) M i l t  
kiere M a n d ! D e t er mig meget kiert, at jeg
har lcrrt ak kiende ham. (Han n«rmer sig ril ham 
med Ainene paa Papirerne, og vil give ham noget 
Guld i Haanden.) Tag imod dette t i l  et lidet 
B eviiS  paa min Erkendtlighed. Denne liden 
Afhandling beholder jeg. Han har vel en A f
skrift deraf; th i den bor trykkes.

Johnson
(seer forlegen snart paa S i r  P h ilip , snart paa 

Lord Wrangel, endelig siger han.)
M en disse Penge S i r ! —  hvormed har 

jeg fo rtie ttt—
S ir  Philip

(vender sig om, sinter sig ved er Skriverbord, og 
tager fat paa Pen og et Stykke P ap ir.)
Disse Penge ere hans Honorgriunr. 

M en  nu v il jeg bede om Autors N avn . S o m
C §  sagt,
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sagt, jeg slipper ham ikke. Han maae ende
lig  love mig ar vende tilbage t i l  London igien. 
Im id le r t id  Navnet?

Johnson.
M it  N avn  S i r !  —  M i t  N avn er 

Johnson,

Lolch Wrangtl
(soNI har MKi-ke!, ; men ikke ladet

. . . .  sig rpErke.-

M in  kiere Johnson! saa er vel m it T i l 
bud forgieves?

Johnson. - /  ' .
Ingenlunde M yloed ! aldrig M  jegvcvre 

saa uskisnsoni. Dem kunde det vcere ligegyl
digt, om D e  havde en Skoemager meer eller 
mindre paa Deres G ods; men da D e har 
taget sig af m ig, saa vilde jeg ikke vare M e 
ster i London, om jeg end kunde blive det, og 
om man saa vilde give mig Penge t i l ,  oveni 
K iebet. E r  det derfor S i r ! faa v il jeg bede
Dem  at tage Deres G u ld  tilbage.

(Han lcrgger det paa Bordet.)

S ir  Philip
(opmærksom og forundret.)

Han er Skoemager, siger han, og Autor
E ge ?

John-



Johnson.
J a , S i r ! Jeg troer at kunne sye S A e , 

saa god: som den bedste Laugsmester i Londonz 
men der ander N a vn  D e  behager at tilleegge 
Mig, tilkommer mig aldeles ikke.

S ir  Philip
(betraqter ham.)

H vor er jeg henne? Leverede han mig 
ikke nyligen denne A fhand ling , og sagde han 
ikke, at han var Forfatteren?

Johnson.
D e  tilg iver S i r ! D e  tager visseligen 

Feil. Jeg har ikke havt den ALre at tale fse 
med Dem i D ag. Jeg kom nylig ind i Væ 
relset, og Flmck sagde mig, jeg ffu lde Her op
pebie M y lo rds  Ankomst.

S ir  Philip.
V a r  der ingen her i Vcerelset, da han 

komgnd?

Johnson.
In g e n  uden Kammertieireren, som jeg 

Merede har ncrvnet og S i r  Robbert.

S ir  Philip.
D e t er en forunderlig Tildragelse. D en  

M and som jeg talede med, lignede ham dog, 
og nu jeg seer noiere t i l ,  er han dog ikke den 
samme. M en er Lykken god, saa melder 
^  han



han sig nok igien. E n A u to r , tromgende 
-som han syntes ar vcrre, lader ikke saaledes sit 
lcrrde Produkt ubelsnnet i  S tikken.

D e t er da en Fejltagelse S i r ! Pengene 
ligge paa B ordet.

E r  han trcengenbe, Mester Johnson, saa 
Lehold dem. Jeg v i l ,  jeg maae strax betale 
noget as paa m in G ie ld ! V i  Rige ere vante 
t i l  at kisbe dyrt enhver Forlystelse, og tid t 
maae v i betale Kiedsommelighed og M is fo r-  
neielse oven i K iobet. Jeg kan desuden ikke 
betale for dyrt den behagelige Folelse, som 
GieNnemloeSningen af disse B lade have opvakt 
i  m in S te l.

Johnson.
For kort siden var jeg trcengende S i r ;  

men nu ikke mere. M y lo rd  har jeg at takke 
for at jeg ikke er det. Jeg kan arbeide, jeg 
kan rigelig fortiene m it B r o d ; men jeg havde 
In te t  i  Forveien at betale Tilladelsen med t i l  
at arbejde. Uden denne Tilladelse maatte jeg 
frygte for S t r a f  naar jeg arbejdede, og vente 
at dse a f S u lt ,  naar jeg ikke arbejdede, frygte 
for Galgeu naar jeg stial og for S t r a f  og Haan 
naar jeg tiggede. M y lo rd  har givet mig T it-

la-



ladelse at nedscrtte mig paa hans Gods. N u  
tt-Knger jeg ikke t i l  H ie lp , saa lcenge jeg har 
Helbred, og den Rige der behsver S koe, treen- 
ger nu lige saa meget t i l  m ig , som jeg t i l  ham. 
V i l  D e  virkelig gisre en Velgiern ing S i r !  
saa sart disse Penge, som jeg nu ikke behsver, 
ud t i l  en Be lsnn ing for den S krib e n t, der 
har Hierte og Hoved nok, t i l  at overbevise sine 
Medborgere om den Ulykke, der forvoldes af 
alt det der kaldes M vnopo lium , P riv ileg ium  
eller Lang, og som kan overtyde de M onopo
lister der forfeegte den Fordeel de for Aieblikke 
drage af deres Medborgeres R u in , hvor uret
færdig de tillige handle, endog imod deres eget 
Afkom og imod S ta ten  og Efterslægten i A l 
mindelighed.

S ir  Philip.
Han taler jo som en B o g , Mester Jo h n 

son. Han lader t i l  at vcere en P o litikus. 
Johnson.

Jeg er Skoemager, S i r !  og har ofte 
hort sige: Skoemager bliv ved din L«st. V i l 
de jeg blande mig i  S tatssager, eller i T in g  
som jeg ikke forsiaaer, da var jeg en N a r 
men fordi jeg syer Skoe, er jeg dog et M e n 
neske der skal bruge sin Forstand, og der b li
ver mig stedse en Times T id  tilovers om D a 

gen,

45
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gen , hvor jeg da sinder Fornsielse i ar efter
tanke et og andel, som erhverl Mennej'ke bur
de eftertanke. D e  kan troe, den som ikke 
har passer Skoen, kan ikke sige hvor den tryk
ker, forst naay B a rne t har brande sig, kien- 
der det V irkn ingen a f I ld e n  : D en Rige se
ler saaledes ikke, hvorledes Armod trykker, 
og det brandte B a rn  kan bedst bedsmme Ild e n s  
V irkn in g .

S ir  Philip.
Han laser vel ogsaa en D eel, , min gode 

Mester Johnson! th i alt dette kan han ikke 
have afsig selv.

Johnson.
T i l  at last mcgcc har jeg ingen T id , S i r !  

at fortiene Underholdning med mine Hander, 
er blevet min Lod. V a r  jeg sat i den S t ik 
lin g , hvori jeg ss'ulde tiene mig og mine M ed
borgere med m it Hoved og med min P e n , jeg 
fkulde da tilvisse lase a lt hvad jeg kunde over
komme; jeg ranker det gaaer de Larve og Em
bedsmand med Låsning, som det gaaer os 
Sm aafo lk, naar vi hore opmarksom paa en 
Praken. E r  det Vaas Prasten siger os —  
N aa da har v i saa vore egne Tanker for os, 
og bliver derved ofte nsdt t i l  felv at tanke, som 
v i ellers ikke havde g io r t—  E r  det han siger

godt
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godt og grund ig t, saa lcerer v i derved mangen 
Gang et og andet, som vi endnu ikke vidste, 
eller som ikke er faldet os selv i Tankerne.

Lord Wrangel.
Hvad siger D e t i l  denne naturlige P h ilo - 

sophie, S i r !
S ir  PHLltp.

Jeg beundrer den M y lo rd , og er vred 
paa Skiebnen der giorde denne M and  t i l S ko
mager.

Johnson.
D e t Maae D e sandeligen ikke vcere, S i r !  

Jeg er sornoiet med denne Skiebne; jeg veed 
at jeg er en god Skoeniager; men jeg var maa- 
stkee blevet en maadelig S tatsm and. A t  
kunne see F e il, og at undgaae dem, er to 
meget forffiellige T ing . Desuden vilde en 
mere kunstlet Opdragelse, som jeg da vilde 
Have nydt, istedet for den jeg nu nsd, maa- 
sikee reent have fordcervet det, som Naturen 
NU har givet mig Anlceg t i l.

Lord Wrangel. .
V i l  han komme med mig i  min S k rive r

stue, min gode Johnson, saa sikal han faae 
Kontrakten. —  D e tillader S i r ,  ikkun et 
H ieblik. Jeg ffa l strax vcere her igien.

N i t -
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Nittende Scene.
S ir  Philip/ siden Lord Williams. 

S ir  Philip
(fatter sig neb og la-ser i Afhandlingen.)
„D e n  fornemme Prakker leer da af den 

rige Daares Forfængelighed, som giorde sin 
D a tte r t i l  et Offer. D e  sextenahnede D a 
mer trcrkke Rynker paa den hsiadelige Ncrse, 
hver Gang Mandens Rang giver Konen en 
af de overste E liqve t-P ladser i  Selskabet. 
M anden doer, hendes Ungdom , hendes 
Skisnhed tilligemed hendes M id le r ,  blev et 
R ov for den Uvorrdige; trcengende og hielpe- 
lss siirrer hendes ^ in e  groedende, om hun 
endnu harTaare tilbage, paa opvoxende B o rn , 
som maaffee den hoie Families Hovmod foder 
meden stolt H aand, eller som maaffee, for
glem! a f A lle , maae sukke og lide Kummer
med deres M o d e r."

Lord Williams
(kommer hastig ind .)

For Pokker, S i r  P h ilip ! hvor var De 
henne ? Jeg har ssgt Dem hele Haven igien- 
nem. M a n  havde sagt m ig , at De var der, 
og nu finder jeg Dem  her i  alvorlig LceSning. 

(Han seer paa Harris Seer jeg ret? —— 
rroer D e  har Taare i  A ie t.

Srr
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S i r  P h ilip .
D e t sorundrer Dem , kiere S i r ,  og D e  

har Ret. M a n  faaer mig ellers ikke saa let 
t i l  at falde Taare.

Lord W illiams.
Hvad er da Anledningen, S i r !  D e  har 

dog ikke faaer Efterretning om et betydeligt 
T> b f eller har D e  maajkee—

S ir  Philip.
N e i tvertimod. Jeg blevet reddet fra et 

betydeligt Tab. Jeg var paa Veien ar gisre 
min Je n n i, min egen gode Jenn i r il et Offer 
for min Forfængelighed. Disse B lade har 
bragt mig t i l  mig felv igien. H a r D e  Lyst 
—  H ar D e nogen Fslelfe for Sandhed, saa 
l«s '.

Lord Williams
(tager Afhandlingen og Isser M ottoet).

"D e n  gamle Adel ligner gamle Huse. 
Begge burde efter Tingenes N a tu r, blive m in
dre vand fra Aar r il A a r. D e  gamle Huse 
tabe stedse mere af deres Vcerdie; men jo celdre 
Adelen er, jo mere Vcerdie v il man tvinge os 
t i l  at give den." —  Ig ie n  noget af vor ny
modens P ia t. G id  Fanden lcefe det T o i!  
D e  der skriver mod Adelen og sligt, onffe

D  maa-
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maaflee meest i  H iertet at vcere A de l, og de 
skrive af bare Misundelse.

S ir  Philip.
DeSvcrrre for dem, naar saa er; men 

derfor bliver Sandhed dog stedse Sandhed.

Lord W illiam s.
M ed  Deres Sandhed, S i r !  en smuk 

Sandhed, at giore Folk galne i  Hoveder —  
at opvorkke Had og Misundelse hos en S tand 
mod den anden.

S ir  Philip.
Jeg  forsikkrer D e m , M y lo rd ! at denne 

liden Afhandling har just giorr den modsatte 
V irkn in g  hos mig. Jeg tilstaaer Dem m in 
Svaghed; jeg er r iig , som D e veed, og det var 
« « r ved at Lady Engraved havde overtalet mig 
t i l  at tro e : jeg ikke kunde vcrre ganffe lykkelig, 
Uden at blive Adelsmand, og hun havde noer 
faaet min Forfængelighed t i l  at gisre endnu et 
S k r id t, som tid lig  eller sildig vilde have kostet 
M ig min Roelighed —  Jeg misundte virke
lig  Adelen sine tilsyneladende F o rtr in ; men 
jeg er i  en halv Time fuldkommen blevet hel
bredet for denne Misundelsens S ygdom , og 
i  Fremtiden v il jeg agte og sre Manden, naar 
han er retjVaffen, enten hans Prædikat er

Adel
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Udel eller ikke- og med ssmmelig Beffeden- 
hed maale m il Vcrrd med Mandens Vsrcd.

Lord Williams.
H a r v i ikke nu der ig ien, hvad jeg saa 

tid : har sagt. Disse philosophiffe G r ille r  
ere smitsomme som Pesten. B ort-m ed det 
K ram . (Han kastet Afhandlingen paa Bordet.) 
M a n  kunde selv paa sine gamle Dage blive 
smittet; derfor v il jeg ikke lcese det.

Tyvende Scene- 
De Forrige. En Tiener str-r Lord Hud-

schishey jnd. Scumme Complimenter 
Tieneren gaaee°

Lord Hudschisbey.
Jeg frygter jeg har ladet S e lffabe t vente 

for lcenge; th i paa Landet spiser man i A lm in 
delighed tidligere end i B yem

Lord Williams.
Lord W rangels H u n s , er heri en in d 

tagelse M y lo rd j Han holder meget as en lang 
Formiddag.

Lord Hudschisbey
J a , han har stedse vsrret meget for 

heide; men jeg begnber ikke, hvormed han rm
Ds kali
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kan fordrive Tiden, siden han reent har siaaet 
sig fra Verden. S om  jeg horer, saa er han 
ingen E lj^e r a f J a g t, og den er dog ncesten 
det eneste der kan moere paa Landet.

Lord W illiams.
(Forsia.) J e g v ilg a a e , jeg har lovet at

underrette Lady Engraved om hansAnkomst.
(Han gaaer.)

En og tyvende Scene.
Lord Hudschisbey. S ir  Philip.

Lord Hudschisbey.
H ar de loenge opholdt Dem  her? eller 

VM jeg maae spsrge? D e  er maaffee —

S ir  Philip
(falder ham i Ordet.)

E n  V en  a f Huset.

Lord Hudjchisbey.
..Formodentlig da ogsaa en Bekiendter a f 

S i r  P h ilip  ? M a n  har sagt m ig , at han er 
her paa ncervcerende T id .

S ir  Philip.
Jeg kiender meget godt —  meget lidet 

vilde leg sige, r i l S i r  P h ilip . D og kan jeg 
sige Dem , M y lo rd ! at han kom hertil i G aar.

Lord
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Lord Hudschisbey.
H an bliver her dog nogle Dage endnu? —  

M iss Jenn i Ancley er ogsaa her —

S ir  Philip.
Jeg troer ikke al han har bestemt sin Op

ho ldstid ; dog formoder jeg, ar han endnu i  
D a g  reiser herfra med M iss Jenn i.

Lord Hudschisbey.
D e t er dog ganffe stridende mod min E f

terretning. ^

S ir  Philip.
D e  staaer maaj'kee i Korrespondents med 

ham? J a ,  naar saa er, da veed D e  det vist 
bedre end jeg. D e t er enM and, som er rug, 
som har en smuk og en eneste D atte r. Altsaa 
er det na tu rlig t, at D e  har sogt hans B e 
kendtskab.

Lord Hudschisbey.
(Med en forogrende Tone.) S k g t hansB e- 

kiendtskab?—  N e i S i r !  D e t har Lord H ud
schisbey vel neppe g io rt; men han har ofte 
bessgt mig, og jeg har adskillige Gange havt 
Leilighed t i l  at vise ham betydelige Tienester. 
Han skulde vel ikke have yitre t sig med noget 
for Dem? th i imellem os ar sige, saa har han 
lKNge ensket hemmelig, at jeg vilde cegte hans

D  z D a t-



D a tte r. — - M e n  den Charge jeg beklceder og 
M in Fam ilie, har h id indtil lagt Vanskelighe
der i  Veien. Jeg tilstaaer hun er smuk og 
pel opdrager. e'eil ^ourrant roujours
1» H'iHe 6'nn rorurier.

S ir  Philip
stager sin S tok, s-tter Hakren paa Hovedet og 

gaaer sinVei uden at svhre.)

To og tyvende Scene,
Lord Hudschisbey

(ene, seer med Forundring efter ham.)

N a g ! Jeg maae tilstaae, det er nogle 
HssiigeHerrer. D e  gaae begge tayse fra mig.

Tre  og tyvende Scene.
Lord Hudschisbey. Lady Engraved;

Lord Hudschisbey
(gaaer hende i Mode.)

H a, M y la d y ! H vor megen Tak skyldes 
jeg Dem  ikke, for den gode Leilighed D e for
skaffer mig, at tale med Jennis Fader. D e  
Har dog talet med ham i  Forvejen? A lle  T in g  
epevelbrqgte i Rigtighed k

Lady



LadyEngraved.
O , han er en M and, som man kan dreie 

sg lede efter Behag. Jeg v il kun i  en H a ft 
fort« lleD em , th i v i blive v ift ikke lamge alene. 
S i r  P h ilip  har lovet, endnu i  D ag ar gwe 
D em  sit Samtykke; men D e  maae ikke lade 
D em  mcerke det allermindste dermed; ligesaa 
lidet for M iss  Je n n i om Deres Hensigt. 
H un  er endnu ganske forgabet i  S i r  R obbert; 
men jeg skal nok skaffe denne unge Herre paa 
Doren. G ie r ikkun som jeg beder Dem , og 
lad mig saa serge for Resten.

Lord Hudschisbey.
Jegskal noie efterleve Deres B e fa lin g , 

M y la d y ! S a a  er den gamle Rcev dog kom
m e ti S axen, og den unge H err Lieutenant, 
der saa lornge har vsretm ig modbydelig, faaer 
en lang Ncese. J o , Jen n i var nok ogsaa elr
S teg  for hans Mund. —  Men tys! der 
kommer nogen.

D  4 F ire
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Fire og tyvende Scene.
D e Forrige. LordWrangel. Lord 

W illiams. Lady Wrangel. Miss
Jenni Ancley.

Lady Wrangel
i l t !  Lady Engraved.)

D e  har vcrret saa a rtig , M y la d y ! at 
gaae i m it S ted som Ver tinde.

Lord Hudschisbey.
Jeg kom fsrst for nogle A ieb lik siden, 

M y la d y ! og jeg var saa frie , at lade mig 
fore uanmeldt ind i Vcerelset.

Lord Wrangel.
For denne Frihed ffa l D e  ret have Tak, 

M y lo rd ! Paa Landet kienbe vi ingen stive 
H o f-E tike tte r. Frihed er her vort Symbo- 
lu m , og den er den Guddom v i dyrke, faa 
meget som Omstændighederne tillade det. —  
M en  hvor bliver min V e n , S i r  P h ilip ,  af?

Miss Jenni.
Han er formodentlig i H aven; jeg v il 

kalde paa ham, om D e tillader der.
Lord Williams.

N e i, nei! D e t 1?al D e paa min 2Ere 
ikke. D e  kan faae spadseret nok efter Bordet. 
Jeg  v il soge ham op. (gaaer.)

Lady
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LadyWranqel
(racrber efr^r ham.)

S i r  Robbert er der ogfaa formodentlig. 
Behag at tage ham med Dem .

Fem og tyvendeScene.
D )e F o r r ig e ,  (foruden Lord Williams.)

LadyEngraved.
Jeg ffulde noesten tvivle derom, M y la - 

dy! M ig  synes Folkene sagde for ny!»g, at 
han var gaaet paa Ja g t.

Miss Jenni.
Den Efterretning er nok ikke r ig tig ; th i 

tager jeg ikke Feil, da har jeg nyligen seer ham 
gaae i Haven. Han er desuden ingen ftor 
Elsker a f Jag t, efter hans egne O rd.

Lady Engraved.
H u m ! da har man dog forsikkret mig om 

det Modsatte. Han f fa l glemme baade M a d  
og Drikke for flige Forlystelser, naar der stik
ker ham ; man kan desuden ikke troe hvad 
flige unge Herrer forflkkre os Fruentimmer 
om dem selv. D e  kan troe Mrss, man kan 
ikke v^re forsigtig nok —  (nk Lord Hudschiebcp.) 
-ffke jandt, M y lo rd ! M a n  kan ikke troe J e r 
unge Herrer alt for vel.

D  § Lord



Lord Hudschisbey.
M y la d y ! D e  seger ar satte mig i  god 

K red it hos den deilige M iss  Jen n i. D og 
haaber jeg, at D e  tanker for b illig t, min dei
lige M iss , t i l  ikke at ville giere Undtagelse fra 
denne almindelige Regel, t i l  min Fordeel.

Miss Jenni.
D e  kan vist troe, M y lo rd ! Jeg gise 

Undtagelser fra denne almindelige Regel, som 
D e  selv behager at kalde den.

Lord Wrangel
(seer ud af Vmduer l i l  Haven.)

N a a ! N u  faae v i da endelig Selskabet
samlet.

Sex og tyvende Scene.
D e Forrige. Lord Williams. S ir

Philip (srrax efter) S ir  Robbert.
S ir  Philip
( t i l  Zenni.)

M in  D a tte r! Vognen er forspoendt. 
( t il Lady Wrangel) M y la d y ! D e  tillader at v i 
komme igien paa en belejligere T id . (til Lord 
Wrangel) M y lo rd ! Jeg beder D e m ; b liv 
Ved ar besere mig med Deres Venskab. D e  
stal vist ikke have givet de t.til en Uværdig.
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Lord Hudschisbey
(afsidestil Lady Enyraved.^

E r  denne M and  S i r  P h ilip ?  M in  
G u d ! hvor uforsigtig!har jeg da varet, lbstt 
forlegen r il S i r  P h ilip .)  S i r !  Jeg beder Dem  
om Forladelse; men D e er virkelig selvSky'd 
i min Fejltagelse. D e  vilde ikke tilkiendegive 
D em  - 7 -  Jeg formodede det halvpeis sg 
derfor — -

S ir  Philip.
Og derfor tilkrendegav A e  Dem  saa me

get snarere for mig.

Lady Engraved.
H ar D e allerede seet hinanden, mine 

H errer! Jeg forstaaer og begriber ikke et Ord 
af a lt dette.

S ir  Philip.
M ylo rd  kan give Dem  den bedste E fter

retning. Jeg er Deres underdanigste Wiener! 
( t il Jenni) Kom min D a tte r.

(Han v il gaae)

Lady Wrangek.
D e  spiser pog forst t i l  M id d a g ? D e r ee 

servere^

S iv  >
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S ir  Philip.
D e tilgiver, M ylady! D e r t i l veed jeg 

forvel hvad jeg skylder Deres HuuS, min
lM re  og m it Helbred.

(Lad» Engraved og Lord Hudschisbey tale
s ine med hma> dm).

Lord Wmngel.
D e veed, min V e n , ar De har Deres 

fuldkomne FrrheS; og naar D e saa pludselig 
v il forlade os, p a  er jeg vis paa, at D e  har 
Deres gyldige Aarsager.

( S i r  Nvbborr kommer nu ubemærket inb, op
holder sig i Baggrunden og horer op- 
mcerksoy, til) .

Lady Engraved
(heftig).

S i r  P h i l ip ! D e  erindrer sig dog det Lofte 
D e  har g iort mig? Reiser D e  fsrend det er 
opfy ldt, sira er D e ingen crrlig M and.

S ir  Philip.
N a ar den der er bestiaaler, kommer efter 

det S tiaa lne , og tager sit Gods tilbage igien, 
er ikke derfor en cerlig M a n d ; saa v il jeg hel
ler ikke vcrre det.

Lady Engraved.
D e bliver uartig S i r !  D e  forglemmer 

t i l  hvem D e raler, og al det ikke er mig alene,
ssm



som D e forncermer; men tillige en M and, der 
kan og sikkert v il vide at hcrvne min og hans 
egen FornKrtMlse.

S ir  Philip
(seer meb en foragreliq M ine paa hende, i S ttde t 

fv'- S var).

Lord Hudschisbey
(afsides til rady Enqraved).

For Himlens S ky ld , M y la d y ! D e  for
dærver alting med Deres Hidsighed. (Hsit t i l  

S i r  P h ilip - S i r !  Jeg begriber Aarsagen t i l  
Deres Besiutning. Jeg forsikkrer D e m , jeg 
meente ikke et eneste Ord af alt det jeg sagde 
Dem  ved vor Samtale. Jeg kiendre Dem  
ikke, og det er saa min V ane , at fcrtte P rsve 
paa Folks Tcc.'.kemaade, for at lcrre, hvor-- 
v id t jeg kan siaae Lid ri! dem, og jeg forsikkrer, 
at D e  fik min Hsiagtelse i en hei G ra d , end- 
f?isndt D e var mig ubekiendt, uagtet D e  ved 
mine sidste Ord fatte Hatten paa og gik stolt 
fra mig. M y lady behager ar vare m it V id 
ne. Hun kom ind , just da T e  forlod mig. 
Jeg vilde fottcclle hende a lting ; i del famme 
kom Seljikabe:.

S ir  Philip
(biller spod'7 .

O , M y lo rd ! D e  behsvcr saamKiid in 
tet Vidnesbyrd. Deres Fortælling har a lt 

' foc



for stcerk P rag  a f Sandhed. Proven D o  
vilde sakke paa den Ubekiendte var alksaa, om 
han var lettroende nok, r il ak antage Deres 
Vindmagens for Sandhed? J o ,  rig tignok. 
E n  som ikkun kiendte S i r  P h ilip  Ancley saa 
lidet, kunde D e  la t have giort tcoffyldig. 
H u ffe r jeg re t, saa paastod jeg at have kun 
lrdek Bekiendtffcrb kil ham; jeg kommer endnu 
t i l  ar bede Dem om Forladelse; M y lo rd , for 
denne Paastand; der har giort, at Proven er 
salder saa uheldig ud mod Den; selv. (til Jenni, 
tager hende ved Haanden). 2 ^ in  J e n n i! Vi 

reise.

Lady Engraved
(stedse heftig.)

Taaler D e  denne Fornærmelse, M y lo rb ! 
S a a  er D e  en Keig, som-—

Lord Hudschisbey
(falder hende hastig i Ordet, affideS kil 

Lady Engraved.
M en D e bar jo befalet m ig, ikke at lade 

mig Moerke med noget for Jenn i.

Lady Engraved.
H a ! Da det nu er kommet saa vidt, saa 

hielper ingen Forstillelse mere. S i r  P h ilrp  
har i  Dag givet mig sin caval — n«r havde 
jeg sagt: Cavaleer Parole. Nei, denStak-^

kel!
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kel! saa lykkelig er han ikke, at kunne give 
den. Han har givet mig sit O rd derpaa, ar 
Jenn i skulde cegte Lord Hudschidsbey. ( til Lord 
Hudschjsbey) Jeg har udrettet Deres Com- 
mission, M y lo rd l Deres T ilbud er blevet 
antaget, og jeg forlanger at dette Lofte f fa l 
holdes.

S ir  Philip.
Meget viselig, at de gisr Undtagelsen i  

Henseende t i l  Cavaleers Paro len; th i da vilde 
D e vel ikke anfee Forbindtligheden for saa vig^ 
tig . ( til Jenni) E r du forevig, J e n n i?

Lord Hudschisbey.
D e har antaget mit T ilb u d ! S i r !  Jeg 

holder Dem ved Deres O rd, som D e  har gi
vet M y la dy  paa mine Vegne.

S ir  Philip.
O , M y lo rd ! Jeg forsikkrer D e m ,, jeg 

meente ikke et Ord af alt det jeg har sagt t i t  
M y lady. D e t er saa min V a n e , at scette 
Prove pag Folks Tcenkemaade, for at lcere, 
hvorvidt jeg kan siaae Lid t i l  dem, og jeg for
sikkrer D e m : M yladys Forflag har jeg anseet 
Med den fuldkomneste Foragt, saa snart jeg 
kom t il at eftertanke den Samtale v i havde 
med hinanden. Lsrd W illiam s behager at

v«re



vcrre m it V id n e ; jeg fortalte ham det just i  
det samme D e  korn ind.

Lord Hudschisbey.
S i r  ! D e driver Deres Uforskammenhed 

for v id t.

S ir  Philip.
Skulde jeg virkelig have vcerel heldig nok 

i  min Par.odie over Deres M y lo rd?

Lord Hudschisbey.
Jeg forlanger Sarisfaction, S i r !

S ir  Philip.
E i ,  ei! D e forglemmer, at jeg er en 

R o tu rie r.

Lord Hudschisbey.
J a ,  der viser Deres hele Adsoerd.

Lady Wrangel.
Og Deres M y lo rd , ar D e  glemmer her 

er Dam er tilstede.

Lord Hudschisbey.
D e  tilg iver M y la d y ! M en  min Rang, 

m in  Charge, min 2 Ere, taaler ikke stige For- 
Ncer Melser. t^Han griber t il Knarken-)

(Lord Wrangel og Lord Willams gride ham 
paa eengang i Armen.)

Lord
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Lord Wrangel.
D e  behager at valge et andet S te d , for 

at vise Deres M od . Her paa dette S tev  
maatte det ikke vcere ret anbragt, da D e  kan 
varre forvisset om at finde Forhindringer, og  ̂
man kunde saa let falde paa, at drage Deres 
M o d  aldeles i T v iv l.

SirRobbert
Ciroeder frem med et B rev i Haanben)
(For siq.) N u  er det T id . Han fortie

ner ingen Skaansel mere. Jeg maae giore 
Ende paa Legen, (hsit) Kiender D e  Lette 
B re v , M y lo rd !

LordHudschisbey '
(beseer Brevet i S r r  Rodbens kaand.')

Hvorledes kommer D e  t i l  m itB re v?  S i r !

S ir  Robkert.
M in  V e n , Capitaine E lphing har leve- 

ret mig det, med T ilste ln ing, at jeg maatte 
ncevne hans N avn for Dem . Han har faaet 
det a f M is tr is  Keywold, t i l  hvem D e  hayde 
anbetroet det som et Kierligheds O ffer. S ku lde  
D e  maaffee enten ved den der har havt B re 
vet, eller ved den der nu besidder det, sinde 
Dem forncermet; faa har jeg paa begge P e r
soners Vegne, herved den Fornoielse, at t i l 
byde al den S atisfaktion D e  maatte forlange.

E  Lord'
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Lord Hudschisbey.
B reve t hsrer mig tis.

^ a n  griber efter det.)
S ir  Robberr

shoider t er fra ham.)
Endnu er det i  m it Vcerge, M y lo rd I 

og fs rft maae jeg tilbyde den Person det, hvis
N avn  ftaaer underskrevet. (Han giver Brevet 
rit Jenni).

Miss Jenni
(laffer det sagte. De ere alle opmærksomme.)

S rr Robbert
(tager endnu et Brev af Lommen, t i l  Lady Engraved.)

Jeg har ligeledes et B re v  at levere tik 
D em , M y la d y ! Deres dejlige lille M ynde har 
forskaffet mig denne 2Ere. Den kom nys 
lsbende dermed, ud af Deres Voerelse og ned 
i Haven, Jeg blev ikke lidet forundret over at 
finde m it N a v n , skrevet med Deres Haand 
under en Kierligheds B il le t  t i l  en lille  P ige. 
K o rte t var meget vel blandet, M y la d y . D e t 
var ikkun et Uheld, at det ved G ivningen 
fa ldt under Bordet.

Lady Engraved
(snapper Brevet fra ham og river det i Stykker 

med forstilt Conrenance.)
Miss Jenni

(holder op at loffe.̂ -
Og De kunde vare nedrig nok, Mylord! 

ilt tilskrive Dem selv et Kierligheds Brev i
mit



w it N a vn , og har endda ville t bruge det t i l  et 
Offer for en anden K ierlighed?

S ir Philip
ftager Brevet fra hende og lcrser.)

(E fter at han har lcrst.) N ederdræ gtige! —  
H vorv id t har D u  vovet al drive D in  UbluehedZ

Lord Hudschisbey
(med forstiir Roelighed-)

Ha, ha, ha, ha. A t  tage et S psg  saa
a lvorlig top ! (Han vil kysse JenniS Haand). Jeg 
sorsikkrer Dem M iss —

S ir  Philip
(holder ham fra hende, varmt med Værdighed.)

B o r t  U s ling ! S k iu l D in  S ka m , dde 
hvor D u  horer hiemme, under D in  Charges 
M aske; men vogt D ig  for den fornærmende 
Faders H e vn , naar D u  viser D ig  uden fo r 
D i t  H iem , hvor D in  Charge ikke beskytter 
D ig . Pak D ig , siger jeg, og lcer a f en R o-
lu rie r, som D in  Dumhed foragter, det som 
D in  hoiadelige Fader har glemt at indprente 
D i g , at den sornarmede N a tu r ei bryder sig 
om Love.

Lord Hudschisbey
^retirerer sig t i l  Doren.)

Jeg bekymrer mig lidet om Deres Hevn. 
G id  D e var Adelsmand! da skulde D e see —

E L Lady
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LadyEngraved.
Jeg v il fslqe D e m , M y lo rd ! Kom  

im idlertid i  m it Vcrrelse. V i  v il strax lade 
spcrnde for Vognene og kiere t i l  m it Lystflot, 
og der gisre os ret tilgode over diste lystige
Tildragelser. H a , ha, ha.

(Gaser med Lord HudschiSbey.)

Lord Williams.
Jeg skal bestille Vognene.

(Gaaer ud t i l  en anden S ide .)

Syv og tyvende Scene.
A e  A e r r tg e .  (Undtagen kaby Engraved, 

LordHudschisbey og Lord W illiam s.)

S ir  Philip
(falder Jenni- om Halsen.)

M in  J e n n i! Jeg var paa Veien at gisre 
D ig  t i l  et Offer for dette Afskum. D ig  maae 
seg bede om Forladelse. T ilg iv  D in  Fader!

Miss Jenni
(kysser hans Haand.)

M in  Fader!
S ir  Philip.

M y la d y ! M y lo rd ! Ved at indlade m ig 
med him D ieve l i  Fruentimmer-Skikkelse, 

ar jeg givet Anledning t i l  ubehagelige O p trin  
Deres H uus Jeg er virkelig undseelig.

Lady
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Lady Wrcmgel.
Jeg ncegter ikke, S i r !  D e  havde ikke 

vorret de behageligste; men )eg seer tlllige, at 
de vare uundgaaelige, naar m it H n ffe  ffu lde 
opfyldes. D e  tilstaacr nu selv, ar D e  f fy l-  
der M iss  Jenn i en Erstatning.

Lord Wrcmgel.
V a r  rolig min V e n ! D e  har opfort sig 

som der sommer en M an d . Jeg havde neppe 
havr Deres Contenanee, som een jaa fornær
met Fader. D og, bedre er bedre; thi R ev
selser hielpe ikke der , hvor Ondffab er blandet 
med Dumhed og Ahnestolthed.

Otte  og tyvende Scene.
D e Forrige- Lord W illiams.

Lord Williams.
A ld rig  forrettede jeg noget Abrinde med 

storre Fornoielse. Hestene ere allerede for
spændte. F y ! den Lord er en elendig K a rl. 
D e  maae paa min M re  laane mig Deres B o g , 
S k r if t  eller hvad der er. S i r !  N u  har jeg 
faaet Lyst t i l  ar lcrse det, da det har forandret 
Deres Forscet, at give Deres D a tte r t i l  ham.

Lady Wrcmgel.
E t S k r if t  har bragt Dem  paa andre Tan

ker? siger Lord W illia m s ; hvorledes der?
C z S ir



S ir  Philip.
Jeg skammer mig ncrsten ved at fortcelle 

det. En M a n d , som gav sig ud for en for
fu lg t A u to r, leverede mig forhen en Afhand
ling . Jeg lceste den og fattede strax den B e 
slutning, i  det mindste aldrig at gifte min D a t
ter med Lord Hudfchisbey. G id  jeg havde 
den gode M and  he r! Jeg skylder ham uende
lig  meget.

Lady Wrangel.
Jeg torde ncrsten giette mig t i l  denne A u 

tor. N a a r jeg nu M ffe r  ham tilstede, vilde 
D e  da? —

S ir  Philip.
VcrreD em  uendelig forbunden, M y la dy  !

Lady Wrangel
(afsides t il S i r  Nobbert).

V a r  det ikke dette TErinde, D e  gav



S ir  Philip
(glad ham t Mode).

J o , det er ham rig lig  nok.

Lady Wrangel.
M in  Kammertjener er blevet t i lA u to r?

Flinck.
J a ,  M y lo rd ! I  det mindste A utors 

Amanuensis.
Lord Wrangel.

Hg Autoren?
Flinck

sviser t i l  S ir  Nobbert.)
D e r staaer han.

S ir  Philip.
I  har saaledes spillet Komedie med m ig ?

Flinck.
Autoren maae nu selv forsvare sig. M in  

Rolle er forbi.

S ir  Robbert.
Jeg noegter ikke, S i r !  Jeg har formaaet 

ham t i l  at spille denne Rotte. D e  var op
bragt imod mig. Forestillinger vilde ikke 
have hiulpet. M iss  Jenn i var vist blevet et 
R ov for Lord Hudschisbey. Lady Engraved 
havde anlagt det derpaa. B revet sik jeg alle
rede i  G aar, yg det havde sikkert fceldet dem; 
men jeg fandt det ikke anstsendigt sor m ig , at

giere
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giore B ru g  deraf, og havde s^aanet ham for 
denne Pdm ygelfe, og Dem for Deres billige 
V rede , om hans svrige Opforsel ikke havde 
tvunget mig dertil. Derimod kiendte jeg 
Deres ypperlige Karakteer og Deres modne 
Ove^ceg, naar man gav Dem  T id  t i l  E fte r
tanke, og besluttede altfaa det som nu er ffeet.

Lord Williams.
Kom den N y tte  af alle Komoedier der 

spilles, da kunde det letteligen forsone mig 
mod Komoedier.

!
i
s.

!
!°,

S ir Philip.
D e t maae nu vcrre som det v i l !  Jeg har 

engang beslutter, at give Forfatteren min D a t
ter t i l  Be lonning, og jeg ber holde m it Lofte. 

(Han lcrqqer sin Datters Haand i S i r  Rob- 
berts. De kyffe hans Haand.)

Lord Williams.
D e t er vel giort, S i r  P h ilip !  Jeg hol

der ret a f Dem derfor. D e t er en anden 
M and  for Deres Jenn i , end denne Abekat, 
denne Lord. Denne Svigerssn er desuden 
Officeer, og i  dem stikker dog ganske andet 
B lo d , end i disse H o f-In se k te r; og en Ofst- 
ceer er jo dog ogsaa en Adelsmand.
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Lord Wrangel.
N a a , M y lo rd ' D e  var jo forhen jaa 

vred paa Skcivefriheden; men hvad siger D e  

nu dertil?
Lord W illiam s.

Jeg v il hade den saa lceuge jeg lever, om 
den endog kunde bidrage noget t i l  m in egen 
Lykke. Fordi den eengang kan giere noger 
godt, derfor er det ikke fagt, at den siedfe gisc 
det. Forfatteren har desuden i M ottoe an
grebet Adelen med B itte ryed.

S ir Phrlip.
Han har ikke ffrevet imod Adelen; men 

han har f f reve t  Sandheder om Adelen, og just 
de Sandheder have giort det In d try k  paa m ig. 

Lord Wrangel.
Lady EngravedS Tunge var ncesten blevet 

ffadeligere end den vcrrste PaSgvil, og Lord 
Hudfchisbeys B re v  vccrre end en trykt Lsgn, 
som staaer for en offentlig Domstoel. Skulde 
Skrivefrihed forbydes for M isbrugens S ky ld , 
da m aarttTalefrihed og B re v ffr iv n in g  ligele

des forbydes.
Flinck

( t i l  S n  Robberr.)
D e , som A u to r er nu belsnnet; men 

Deres Amanuensis kunde ogsaa fortiene noget.

S ik
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S ir  Robbert.
Og det v a r? —

Flinck.
A t D e  vilde indtagge et godt Ord for mig 

hos M y la d y . Jeg har lange varet forelffet 
i  B e tty ;  nu er hun ikke langer forlovet. I k 
kun M yladys  Samtykke og M y lo rds  Lofte om 
Forfremmelse, faa ere v i enige.

S ir  Robbert
(kil Lady Wranqel.)

FlinckS Begiering r i l Dem  og M y lo rd  er 
Tilladelse at agte A e tty  og om B re d . Jeg 

. v il understotte Dem med min B e n , og derved 
tillige  forsone en Fiende a f den stakkels S k r i
vefrihed.

Lady Wrangel.
E r  B e tty  dermed fornoiet, saa samtyk 

ker jeg.
Lord Wrangel.

Og jeg skal forge for den liden Bagatelte, 
B ro d e t, naar han fsrst v il forge for os t i l  
M id d a g : som, i  Folge det m in Appetit siger 
m ig , er temmelig lange udfat i  D ag.

Ende.
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